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STRAWBERRY 2
INSTRUCTION MANUAL

Manuel D’instructions
Gebrauchsanweisung
Manuale D’istruzione

Manual De Instrucciones 
Instructies

Keep  these instructions for future reference. Read carefully • Conservez cette notice afin de vous y référer ultérieurement.  
Lisez-la attentivement • Bewahren Sie diese Anleitung griffbereit auf. Lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch • Conservare le presenti 
istruzioni per future referenze. Leggere attentamente • Guarde estas instrucciones como referencia para el futuro. Léalas detenidamente 

• Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik. Lees deze zorgvuldig.
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Welcome to the world of iCandy

Bienvenue dans le monde d’iCandy

Willkommen in der Welt von iCandy

Benvenuti nel mondo iCandy

Bienvenido/a al mundo de iCandy

Welkom in de wereld van iCandy

When unpacking your pushchair, please make sure that all plastic packaging is kept away from  
babies and young children and please ensure your child is kept clear of all moving parts  

during asembly.If you have any problems or queries, please contact your local stockist or read the  
FAQ’s at www.icandyworld.com

Achten Sie beim Auspacken des Kinderwagens bitte darauf, dass das Verpackungsmaterial  
von Babys und kleinen Kindern ferngehalten wird. Halten Sie Kinder während des Aufbaus  

von allen beweglichen Teilen fern. Bei Problemen oder Fragen kontaktieren Sie Ihren  
Händler oder lesen Sie die FAQs unter www.icandyworld.com

Nel disimballare il passeggino, assicurarsi che le parti in plastica dell’imballaggio non siano  
a portata di neonati e bambini e che il bambino si trovi a debita distanza da tutte le parti  

mobili durante il montaggio. Per qualsiasi problema o domanda, contattare il proprio  
rivenditore locale o leggere le FAQ al’indirizzo www.icandyworld.com

Cuando saque el cochecito, asegúrese de mantener todas las piezas de embalaje de plástico fuera 
del alcance de niños y bebés. Asimismo, asegúrese de que los niños no se acercan a la piezas móviles 

durante el montaje. Si tuviera algún problema o consulta, póngase en contacto con su distribuidor  
local o consulte el apartado de preguntas frecuentes de www.icandyworld.com

Zorg bij het uitpakken van uw wandelwagen dat alle plastic verpakkingsmaterialen uit de b uurt van 
baby’s en jonge kinderen worden gehouden en houd uw kind tijdens het in elkaar zetten van de wagen 
uit de buurt van alle bewegende onderdelen.Mocht u problemen of vragen hebben, neem dan contact  

op met uw lokale leverancier of lees de veelgestelde vragen op www.icandyworld.com

Lors du déballage de votre poussette, assurez-vous que tous les emballages en plastique sont tenus 
hors de portée des bébés et des jeunes enfants. Veillez également à tenir votre enfant éloigné des 

pièces mobiles durant l’assemblage. En cas de problème ou de question,  
veuillez contacter votre revendeur local ou lisez le FAQ sur www.icandyworld.com
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Symbols used in this guide and their meanings

KEY / CLÉ / SCHLÜSSEL / CHIAVE / CLAVE / SLEUTEL

Locked / Fermé / Verschlossen / 
Bloccato / Bloqueado / Afgesloten

Finger entrapment risk, keep clear 
/ Risque de se coincer les doigts, 
attention / Vorsicht, es besteht die 
Gefahr, dass Ihre Finger eingeklemmt 
werden / Rischio di intrappolamento 
delle dita, tenersi a distanza. / Peligro 
de pillarse los dedos, tenga cuidado 
/ Risico op beknelling van vingers, 
bewaar afstand.Unlocked / Déverrouillé / Entriegelt / 

Sbloccato / Desbloqueado / Ontgrendeld

Click / Cliquez  / Klick / Click /  
Click / Klik

Important / Important / Wichtig / 
Importante / Importante / Belangrijk

www.icandyworld.com

Contact your stockist / Contactez votre 
stockiste /  Wenden Sie sich bitte an 
Ihren Händler / Contattare il proprio 
grossista / Contacte con su distribuidor 
/ Neem contact op met uw dealer

Check Instructions / Consultez les 
instructions / Kontrollanweisungen / 
Controllare le istruzioni / Consulte las 
instrucciones / Bekijk de aanwijzingen

Warning / Avertissement / Warnung / 
Avviso / Advertencia / Waarschuwing

No, incorrect / Non, incorrect / Nein, 
falsch / No, errato / No, incorrecta / 
Nee, Onjuist

Yes, Correct / Oui, Correct / Ja,  
Richtig / Sì, Corretto /  Sí, Correcto / 
Ja, Correct

Symboles utilisés dans ce guide et leurs significations / Symbole in dieser Anleitung 
und deren Bedeutungen verwendet / Simboli utilizzati in questa guida e il loro  
significato / Símbolos utilizados en esta guía y sus significados / Symbolen die in deze 
handleiding en hun betekenis 

Swivel, Rotate, Movement, Direction Indicators / Pivotantes, tourner, mouvement, Indicateurs de direction / Swivel, 
Drehen, Bewegung, Richtungsanzeiger / Girevoli, ruotare, Movimento, indicatori di direzione / Swivel, rotar, Movimiento, 
indicadores de dirección /  Swivel, Roteren, Beweging, richtingaanwijzers
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The iCandy Strawberry 2 is tested to comply with  
BS EN 1888 : 2012 and BS EN 1466 : 2004 + A1 : 2007 and 

is tested to ensure compliance with the Furniture and  
Furnishings (Fire) (Safety) Regulations.

L’iCandy Strawberry 2 est testée pour être conforme aux 
normes BS EN 1888 : 2012 et BS EN 1466 : 2004 + A1 : 2007 
et aux réglementations (de sécurité) (incendie) du mobilier 

et de fourniture.

Der iCandy Strawberry 2 wurde nach BS EN 1888:BS EN 
1888 : 2012 und BS EN 1466 : 2004 + A1: 2007 getestet und 
wurde auf Erfüllung der Sicherheitsrichtlinien für Möbel- und 

Einrichtungsgegenstände (Feuersicherheit) geprüft.

L’iCandy Strawberry 2 è stato testato in base alle norme 
inglesi BS EN 1888: 2012 e BS EN 1466 : 2004 + A1: 2007 ed 
è stato testato per garantire la conformità alle normative (di 

sicurezza) (antincendio) Furniture and Furnishings.

El iCandy Strawberry 2 ha sido sometido a pruebas para 
certificar que cumple la norma BS EN 1888: 2012 y BS EN 

1466: 2004 + A1: 2007 y ha sido probado para asegurar su 
conformidad con las Normas de seguridad contra incendios de 

mobiliario y enseres del Reino Unido.

De iCandy Strawberry 2 is getest conform BS EN 1888: 2012 
en BS EN 1466: 2004 + A1 : 2007 en is getest om naleving 

van de (veiligheids)normen inzake (brandbestendigheid) voor 
meubelen en stoffering te garanderen.
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       IMPORTANT: Components of your  
pushchair may differ slightly from images shown for  
compliance requirements. The operation of any such parts  
is not affected.

       IMPORTANT: Les composants de votre  
poussette peuvent légèrement différer des illustrations  
de ce manuel. Le fonctionnement de ces pièces n’en est  
pas affecté.

       WICHTIG: Verschiedene Teile Ihres  
Kinderwagens können leicht von den Abbildungen abweichen. 
Diese dienen nur zur Veranschaulichung und die  
Funktionsweise dieser Teile ist dadurch nicht beeinträchtigt.

       IMPORTANTE: I componenti del passeggino 
possono differire leggermente dalle immagini riportate per 
requisiti di conformità. Il funzionamento di tali parti non è 
compromesso in alcun modo.

       IMPORTANTE: Los componentes del 
cochecito pueden diferir ligeramente de las imágenes 
mostradas debido a requisitos de conformidad. No variará el 
funcionamiento de esas partes.

       BELANGRIJK: Onderdelen van jouw om na-
levingsredenen wandelwagen kunnen om nalevingsredenen 
iets van de getoonde afbeeldingen afwijken. De werking van 
dergelijke onderdelen wordt hierdoor niet beïnvloed.
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What’s in the box / Contenu / Im Lieferumfang 
enthalten / Cosa c’è nella confezione / Contenido de la 
caja / Wat zit er in de doos 

** Available to purchase separately / Disponible en achat séparé / Kann separat gekauft werden /  
Acquistabile separatamente / Se puede adquirir por separado / Kan afzonderlijk worden aangeschaft

= /

x1

x1

x1

x1

x1

x1 x1x1

x1

x1

x1

x1

** **** **

x1

x1

x1x1

ICANDY PUSHCHAIR SYSTEM

www.icandyworld.com
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Chassis          01
Step & Fold         02
Active Fold         03
Basket          04
Seat Unit          05
Bumper Bar         06
Hood          07
Seat Adjustment         08
Safety Harness         09
Carrycot          10
Car Seats          11
Accessories         12
Important safety warnings        13
Lifetime Warranty         14

Safety First: Correct use and maintenance of 
your pushchair is essential. Please take the time to 
fully and carefully read this instruction manual.  
If you require any further advice or assistance  
when using your pushchair, please contact the 
place of purchase.

Useful tips: New products are sometimes stiff to 
engage and operate. We recommend ALL adaptors  
(sold separately) and connector parts be lightly  
lubricated with a silicone based furniture polish. 
This is best achieved by spraying polish onto a  
soft cloth and applying to relevant parts.

Châssis          01
Marche & Pliage         02
Pliage actif         03
Panier          04
Siège          05
Arceau          06
Capote           07
Réglage du siège         08
Harnais de sécurité         09
Nacelle          10
Siège-autos         11
Accessoires         12
Consignes de sécurité importantes         13
Garantie à vie         14

La sécurité avant tout: Utiliser et entretenir 
correctement votre poussette est essentiel. Prenez 
le temps de lire entièrement et attentivement ce 
manuel d’instructions. Si vous avez besoin de  
conseils supplémentaires ou d’aide concernant 
votre poussette, veuillez contacter le lieu d’achat.

Conseils utiles
Les produits neufs sont parfois durs à monter et 
à utiliser. Nous vous recommandons de lubrifier 
légèrement TOUS les adaptateurs (vendus séparé-
ment) et les embouts avec une cire à base de 
silicone. Le meilleur moyen est de vaporiser la cire 
sur un chiffon doux et de l’appliquer sur les pièces 
en question.

Gestell          01
Step & Fold         02
Active Fold         03
Korb          04
Sitzeinheit         05
Stoßstange         06
Verdeck          07
Sitzverstellung         08
Sicherheitsgurt                09
Tragekorb          10
Autositze          11
Zubehör          12
Wichtige Sicherheitswarnungen      13
Lebenslange Garantie        14

Sicherheit geht vor: Es ist wichtig, dass Sie 
Ihren Kinderwagen richtig benutzen und warten. 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, um diese Gebrauch-
sanweisung durchzulesen. Wenn Sie weitere Tipps 
oder Hilfe zur Benutzung Ihres Kinderwagens 
benötigen, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler.

Nützliche tipps: Neue Produkte sind  
manchmal etwas steif und schwererzu handhaben. 
Wir empfehlen, ALLE Adapter (separaterhältlich) 
und Verbindungsteile mit einer Möbelpolitur auf 
Silikonbasis leicht zu schmieren. Sprühen Sie dazu 
ein wenig Politur auf ein weiches Tuch und reiben 
Sie die zu schmierenden Teile ein.

05



STRAWBERRY 2

Telaio          01
Meccanismo di chiusura Step & Fold      02
Chiusura attiva         03
Cesto          04
Seduta          05
Bracciolo di protezione        06
Capottina          07
Regolazione seduta         08
Imbracatura di sicurezza        09
Navicella          10
Seggiolini per auto         11
Accessori          12
Importanti avvertenze di sicurezza     13
Garanzia a vita         14

La sicurezza prima di tutto: Un uso corretto 
ed un’adeguata manutenzione del passeggino  
sono fondamentali. Leggere con attenzione e  
integralmente il presente manuale d’istruzione.  
In caso di bisogno di ulteriori informazioni o a 
ssistenza durante l’uso del passeggino, contattare il 
rivenditore di zona.

Consigli utili: I nuovi prodotti a volte sono duri 
da inserire ed utilizzare. Si consiglia di lubrificare leg-
germente TUTTI gli adattatori (venduti separatamente) 
e i raccordi con un olio per mobili a base di silicone. Il 
modo più efficace è spruzzare l’olio per mobili su un 
panno morbido ed applicarlo sulle parti interessate.

Chasis          01
Pisar y plegar         02
Plegado activo         03
Cesta          04
Hamaca          05
Barra parachoques         06
Capota          07
Ajuste del asiento         08
Arnés de seguridad         09
Capazo          10
Sillas de seguridad para el coche     11
Accesorios         12
Advertencias importantes de seguridad   13
Garantía de por vida         14

La seguridad es lo primero: El uso y  
mantenimiento correctos del cochecito son  
esenciales. Es importante que dedique tiempo a  
leer y comprender perfectamente este manual de 
instrucciones. Si necesita algún consejo o ayuda  
adicionales para usar el cochecito, póngase en 
contacto con su punto de compra.

Consejos ú tiles: En ocasiones, los productos 
nuevos pueden resultar un tanto rígidos al acoplarlos 
y accionarlos. Recomendamos lubricar ligeramente 
TODOS los adaptadores (de venta por separado) con 
una cera para muebles con base de silicona. Lo más 
recomendable es pulverizar un poco del lubricante en un 
trapo suave y aplicarlo a las piezas que sea necesario.

Onderstel          01
Step & Fold         02
Active Fold         03
Mandje          04
Zitmodule          05
Bumperstang         06
Kap          07
Stoelverstelling         08
Veiligheidsgordel         09
Reiswieg          10
Stoelzitjes          11
Accessoires         12
Belangrijke veiligheidswaarschuwingen   13
Levenslange garantie        14

Veiligheid voorop: Correct gebruik en  
onderhoud van uw wandelwagen is essentieel. 
Neem even de tijd om deze instructies aandachtig 
door te lezen. Voor advies of hulp bij het gebruik 
van uw wandelwagen neemt u contact op met  
uw leverancier.

Handige tips: Nieuwe producten kunnen soms 
een beetje stijf zijn bij het in elkaar zetten en 
gebruik. We adviseren om alle adapters en alle 
verbindingsstukken lichtjes in te smeren met een 
meubelspray die siliconen bevat. Je kunt het beste 
wat meubelspray op een zachte doek spuiten en het 
daarna op de relevante onderdelen aanbrengen.
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1. Chassis / Châssis / Gestell / Telaio / Chasis / Onderstel

02

01

07

x2

x2
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03

05 06

04

For symbol key see page 2 / Pour la clé, voir la 
page 2 / Symbolschlüssel siehe Seite 2 /  
Per legenda vedi a pagina 2 / Consulte el signifi-
cado de los símbolos en la página 2 /  
Voor symbolenverklaring zie pagina 2
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01

03

04

05

5

4

3

2

1

02
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02

01

2. Step & Fold / Système Step & Fold / Schritt und Zusammenklappen /  
ecnica “Step & Fold” con l’aiuto del piede / Pisar y plegar / rappen en inklappen

1

2
3

1

2
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03

05

04

06

5

5

5

1

2

3
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3. Active Fold / Pliage actif / Active Fold / Chiusura attiva / Plegado activo / Active Fold

02

2

3

2

6

4

12

01

1

3
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04

06

03

04

05

5

6

7

13

For symbol key see page 2 / Pour la clé, voir la 
page 2 / Symbolschlüssel siehe Seite 2 /  
Per legenda vedi a pagina 2 / Consulte el  
significado de los símbolos en la página 2 /  
Voor symbolenverklaring zie pagina 2
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4. Basket / Panier / Korb / Cestino / Cesta / Mandje

       IMPORTANT: This stroller has been modified specifically for the Australian market and includes a red 
brake operator, tether strap and a straight bumper bar which may differ from images shown. The operation of  
modified parts is not affected.Product / Components and colours may vary, the operation is not affected.

TETHER STRAP: The iCandy Strawberry 2 is fitted with a tether  
strap which should always remain fitted to the chassis and  
should be positioned to either side of the handle height  
adjustment button. 

Should you need to remove and refit the strap for example after  
cleaning, simply pass the larger looped end through the small  
loop and pull to secure. 

01 02

AUSTRALIA ONLY
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5. Seat Unit / Siège / Sitz / Seduta / Asiento / Stoeltje

01 02

03

x7

x6
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01 02

6. Bumper Bar / Arceau / Stoßstange / Bracciolo di protezione / Barra parachoques / Bumperstang

2

1

16

01 02

1

2
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01 02

03 04

7. Hood / Capot / Haube / Cappa / Capucha / Hood 

2

1
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8. Seat Adjustment / Réglage du siège / Sitzverstellung / Regolazione seduta / 
Ajuste del asiento / Stoelverstelling

Parent Facing / Face au parent / Entgegen der Fahrtrichtung / Foderina genitori /  
Orientados a los padres / Naar de ouder gericht   

World Facing / Face au monde / In Fahrtrichtung / Foderina mondo / Orientados al mundo / Naar de wereld gericht

01 02 03

1
2

3

1 2 3
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9. Safety Harness / Harnais de sécurité / Sicherheitsgurt /  
Imbracatura di sicurezza / Arnés de seguridad / Veiligheidsgordel

01

01 02

1

2

3

19
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10. Carrycot / Nacelle / Tragekorb / Navicella / Capazo / Reiswieg
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02

04

01

03

05
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06

07 08

x12x10
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02

01

x2
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01 02

x2

x2
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26

For symbol key see page 2 / Pour la clé, voir la 
page 2 / Symbolschlüssel siehe Seite 2 /  
Per legenda vedi a pagina 2 / Consulte el  
significado de los símbolos en la página 2 /  
Voor symbolenverklaring zie pagina 2
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11. Car Seat / Car Seat / Autositz / Seggiolino per auto / Silla de seguridad para el coche / Stoelzitje

Maxi Cosi Cabrio

BeSafe iZigo

Maxi Cosi Pebble01 02

03
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11. Car Seat / Car Seat / Autositz / Seggiolino per auto / Silla de seguridad para el coche / Stoelzitje

01

01

1

2
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AUSTRALIA ONLY

01

The iCandy Strawberry 2 chassis is compatible with the Maxi Cosi Mico, Mico Air Protect and Titan Air Protect 
infant carrier car seats. Fitting and removal shown on next page.

Mico Air Protect Titan Air ProtectMaxi Cosi Mico

1

1

1

2

2

2
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1

1

1
2

2

2
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31

12. Accessories / Accessoires / Zubehör / Accessori / Accesorios / Accessoires

01

02 03/04

1. Flavour Pack
2. Footmuff
3. Parasol / Cup holder clamp 
4. Cup holder
5. Organic Cotton carrycot 
mattress (Not shown) 
6. Parasol (Not shown)
7. Palm sunshade (Not shown)

1. Flavour Pack
2. Sacco coprigambe
3. Morsetto parasole/portabibite 
4. Portabibite
5. Materasso per navicella in 
cotone organico (non mostrato)  
6. Parasole (non mostrato)
7. Parasole Palm (non mostrato)

1. Pack parfum
2. Couverture pour les pieds
3. Ombrelle/pince porte-boisson 
4. Porte-biberon
5. Matelas pour nacelle en coton 
biologique (aucun visuel) 
6. Parasol (aucun visuel)
7. Ombrelle Palm (aucun visuel)

1. Flavour Pack
2. Saco
3. Pinza para la sombrilla / portavasos
4. Portavasos
5. Colchón de algodón orgánico para 
capazo (no se muestra)
6. Sombrilla (no se muestra)
7. Protector solar Palm (no se muestra)

1. Flavour-Set
2. Fußsack
3. Klemme für Sonnenschirm und 
Getränkehalter 
4. Getränkehalter
5. Matratze aus Biobaumwolle für 
Tragekorb (Nicht abgebildet)  
6. Sonnenschirm (Nicht abgebildet)
7. Palm Sonnenblende (Nicht abgebildet)

1. Flavour-pakket
2. Voetenzak
3. Parasol/bekerhouderklem 
4. Bekerhouder
5. Matras reiswieg van  
organisch katoen (Niet afgebeeld)  
6. Parasol (Niet afgebeeld)
7. Palm-zonneklep (Niet afgebeeld)

Alternate colours available / D’autres couleurs sont disponibles / In verschiedenen Farben lieferbar / 
Sono disponibili altri colori / Opciones de colores disponibles / Andere kleuren verkrijgbaar
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     IMPORTANT 
Read these instructions carefully before use and keep them for future 
reference. Your child’s safety may be affected if you do not follow  
these instructions. 

Your iCandy Strawberry 2 is intended for children from birth when used with the  
Strawberry 2 carrycot or an approved car seat, up to 25kg. 
The seat unit itself is suitable for use from 6 months.  
Your iCandy Strawberry 2 chassis is suitable for use with the Strawberry 2 seat unit, 
carry cot and Maxi Cosi Cabrio, Pebble and BeSafe iZiGo infant carriers.

Fabric loops are provided for attaching an extra harness complying to  
BS 6684/EN13210.

       WARNING! Always ensure all harness straps are correctly fitted and secure  
        before use.

       WARNING! Never leave your child unattended.

       WARNING! This seat unit is not suitable for children under 6 months. 
       WARNING! Ensure that all the locking devices are engaged before use.

       WARNING! Any load attached to the handle affects the stability of the  
        pram/pushchair. 

       WARNING! Always use the restraint system.

       WARNING! This product is not suitable for running or skating.

       WARNING! Never try to lift this pushchair by the bumper bar. 

       WARNING! Check that the pram body/carrycot, seat unit or car seat attachment  
        devices are correctly engaged before use.

       WARNING! To avoid injury ensure that your child is kept away when folding and  
        unfolding this product.

       WARNING! Do not let your child play with this product.

        WARNING! Never leave raincovers, hoods and aprons on or over the pushchair     
        indoors, in a hot atmosphere or near a heat source, your child may overheat.
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Carrycot

       WARNING! Do not add a mattress thicker than 25mm.

       WARNING! Do not use if any part is broken, torn or missing.  
        Contact your stockist for further advice or repair.

       WARNING! Do not let other children play unattended near the carrycot. 
       WARNING! This product is only suitable for a child who cannot sit up unaided,  
        cannot roll over and who cannot push itself up on its hands and knees.
        Maximum weight of the child: 9kg.

•  Never use your carrycot on a stand.

•  Do not leave your child unattended.

•  Never use more than one mattress in the carrycot.

•  Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric bar  
    fires, gas fires etc. in the vicinity of the carrycot.

•  Inspect the handle and bottom of the carrycot regularly for signs of damage and wear.

•  Use only on a firm, horizontal, level & dry surface.

•  Use only replacement parts which are supplied by or approved by iCandy. 

•  Do not use any replacement parts or accessories other than those approved by  
    or supplied by iCandy.

Carrycot Internal measurements L x W: 74cm x 30cm (Guide only for carrycot  
mattress size). External base measurements L x W: 77cm x 34cm
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General

•  Using non-approved parts or accessories may damage your pushchair, make it unsafe  
    or invalidate the warranty.

•  Ensure that the parking device is always engaged when loading or unloading  
    your child.

•  This pushchair is designed to carry 1 child only. Additional children should never be  
     allowed to ride on the pushchair.

•  The storage basket supplied can hold a maximum of 5kg.

•  Never leave the rain cover on the pushchair in a hot atmosphere or near a direct heat     
    source as your child could overheat.

•  Always ensure wet fabrics are allowed to dry before folding the pushchair or storing as 
    this could cause mould to develop.

•  Never lift your pushchair or use on escalators or stairs when your child is in the pushchair.

•  Always ensure that the chassis is fully erected and locking devices are engaged before  
    placing your child in the pushchair.

•  Please do not make any modifications or changes to this product.  
    If you have any problems or queries please contact your local stockist.

•  Keep your child clear of all moving parts when folding, unfolding or adjusting  
    the pushchair.

•  Any load attached to the handle and/or the back of the backrest and/or the sides of  
    this vehicle will affect the stability of the vehicle.

•  When using a car seat in conjunction with this chassis this vehicle does not replace a   
    cot or a bed. Should your child need to sleep, it should be placed in a suitable pram  
    body, carrycot, cot or bed.

During the making of your pushchair there are a number of components that come into 
contact with lubricants to ensure ease of use and smooth operation. Please remove any 
visible lubricant with a clean dry cloth. Failure to do so may result in lubricants  
transferring onto clothing or property and may cause damage.
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AUSTRALIA ONLY

     IMPORTANT: This stroller has been modified specifically for the Australian 
market and includes a red brake operator and tether strap. The operation of  
modified parts is not affected. 

The iCandy Strawberry 2 is tested to comply with AS/NZS 2088: 2000,  
AS/NZS 2088: 2013 and Consumer Protection Notice No. 8 of 2007. 

     IMPORTANT: Read these instructions carefully before use and keep them 
for future reference. Your child’s safety may be affected if you do not follow these 
instructions. The iCandy Strawberry 2 stroller is intended for children from birth up 
to 25kg. This iCandy Strawberry 2 chassis is suitable for use with the Strawberry 
2 seat unit, Strawberry 2 carrycot and Maxi Cosi Mico, Mico Air Protect or Titan Air 
Protect car seats. Do not exceed the manufacturers recommended weight limits.

     IMPORTANT: The iCandy Strawberry 2 should only be used in the configurations 
shown in this booklet. Using alternative non-approved configurations or modifying 
your product in any way could cause a hazard and may affect your warranty. 

      WARNING! TO AVOID INJURY OR DEATH: 
ALWAYS APPLY THE BRAKES WHENEVER THE STROLLER IS STATIONARY OR  
WHENEVER YOU PARK THE STROLLER. 
DO NOT LEAVE CHILDREN UNATTENDED. 
SECURE THE CHILD IN THE HARNESS AT ALL TIMES. 
DO NOT CARRY EXTRA CHILDREN OR BAGS ON THIS STROLLER. 
MAKE SURE CHILDREN ARE CLEAR OF ANY MOVING PARTS IF YOU ADJUST THE 
STROLLER, OTHERWISE THEY MAY BE INJURED. 
     WARNING! USE THE HARNESS AT ALL TIMES. 
     WARNING! WHEN NOT IN USE DISCONNECT SHOULDER STRAPS FROM THE 
WAIST STRAP AND BUCKLE 
     WARNING! DO NOT USE THE ICANDY STRAWBERRY 2 CARRYCOT OR SEAT UNIT  
WITH ANY OTHER MODELS OF STROLLER. 
     WARNING! DO NOT USE THE STRAWBERRY 2 CARRYCOT ONCE THE CHILD CAN 
SIT UP UNAIDED. 
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Lifetime Warranty
OUR PROMISE TO YOU
Buying a pushchair for your baby is a special moment! iCandy never accept barriers or limitations, and 
are never satisfied until what we believe feels right. This is why we probe, push, pull, bite and crash our 
way through up to nine sets of international standards.

Our passion, sweat and tears go in to our every creation, until we’re certain it enhances each life it 
touches which is why we have launched our lifetime warranty across our entire range of pushchairs. 
Our promise to you means you can concentrate on enjoying those special moments with your child.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
Warranty claims on all of our products will need to be initially processed by one of our registered iCandy 
stockists. We therefore kindly ask that you contact the stockist where your product was originally 
purchased and provide them with a description of the problem you are experiencing along with any 
additional information required (i.e. Serial number, batch number, date of purchase). 

If you are unable to contact your original stockist then it may be possible for you to contact another 
registered stockist in your local area who may be able to assist. Please visit the link below to find your 
nearest stockist: http://www.icandyworld.com/uk/en/stockists 

Depending on the product and the type of problem, the stockist should be able to order a replacement 
part or product, or organise a repair on your behalf. Whether this will be covered under the iCandy 
product warranty will depend on the terms and conditions listed below. 

WARRANTY TERMS AND CONDITIONS
This product warranty is our quality promise to you. We guarantee that this product is free from defects 
in workmanship and manufacturing materials at the time of purchase. During the production process 
your product was subjected to various quality checks however if despite our best efforts your product 
shows signs of material or manufacturing fault within the warranty period we will comply with the 
warranty terms & conditions. 

After purchasing your product(s), please keep the original receipt safe in the pocket at the back of the 
warranty wallet. The date of purchase should be clearly visible so we can check when the product was 
purchased. We will only offer warranty services under this warranty to customers who can present the 
original proof of purchase. 

Please note that our liability under this warranty is limited to the repair obligations set out below. 
We do not offer any monetary recompense for any claims under this warranty. However, nothing in 
this warranty affects any of your statutory rights.
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2 YEAR PRODUCT WARRANTY
Your iCandy products (including accessories) are automatically covered by this warranty for 2 years 
from the date of purchase against material or manufacturing defects. This warranty is offered in 
addition to, and does not affect, your statutory rights.

THIS PRODUCT WARRANTY IS CURRENTLY ONLY VALID IN THE COUNTRY OF PURCHASE. 
If your product suffers a fault during the warranty period we will always endeavour to repair or replace 
like for like. However, we reserve the right to discontinue a model, colour fabric or accessory.  
If this occurs then we will replace your faulty item with one from our range which is of the nearest 
colour and value. 

Where products or parts are replaced or repaired during the warranty period, this does not extend the 
warranty beyond the 2 year period from date of original purchase.

The warranty will also apply if your iCandy product(s) are received as a gift. The warranty can be used 
by the owner of the product at any given time within the warranty period as long as the original proof of 
purchase can be presented. 

WHAT IS COVERED UNDER YOUR 2 YEAR PRODUCT WARRANTY: 
•  All manufacturing faults on the chassis, seat unit framework, and wheels 
•  All manufacturing faults on adaptors (seat frame adaptors, carrycot adaptors, car seat adaptors  
    and convertor brackets)
•  Zippers and touch fasteners  (manufacturing fault only)
•  All harness straps (manufacturing fault only)
•  All fabric seams (manufacturing fault only)
•  Colour fastness of all fabrics (manufacturing fault only)  

WHAT YOUR 2 YEAR PRODUCT WARRANTY DOES NOT COVER: 
•  Normal wear and tear, accidental damage, and damage caused by improper use, negligence,  
    misuse or by not following the maintenance instructions
•  In case of use or purpose other than described in the instruction manual
•  If the product is submitted for repair through a retailer / distributor that is not approved or  
    authorised by us
•  If repairs have been carried out by third parties or a retailer who is not authorised or approved by us
•  If the product serial number has been removed
•  If your chassis becomes faulty after or during use with a buggy board or any other accessory  
    that has not been approved by iCandy
•  Corrosion or rust on the wheels, chassis and other metal components due to environmental  
    conditions including humidity, salt spray, ice or snow or due to poor maintenance
•  Damage to handle bar foam and bumper bar foam as a result of normal use
•  Tyre punctures 
•  Airline or transport damage. When travelling, immediately check your iCandy product(s) after they 
have been handled by a transporter (i.e. baggage handlers) and report any damage directly to them
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If you feel that there is a problem with your iCandy product(s) then please contact your original 
approved iCandy retailer.  

LIFETIME* WARRANTY 
You are also entitled to upgrade your standard warranty to a lifetime* warranty as per the terms and 
conditions below. To activate your lifetime* warranty then all you need to do is register your iCandy  
product(s) with us within 3 months of date of purchase. This applies to all iCandy products  
(that contain a serial/batch number) purchased from 1st April 2014.

In order to qualify for your lifetime* warranty, you must also arrange for your iCandy pushchair to be 
serviced 18 - 24 months into your warranty, either through your original iCandy stockist or through our 
bespoke service packages. Services for your iCandy pushchair will be chargeable 

Upon your product registration you will be emailed a Lifetime Warranty certificate, please keep this 
safe. We are only obliged to offer the Lifetime Warranty services to our customers who can present the 
certificate AND original proof of purchase. 

The iCandy Lifetime Warranty will also apply if the product has been received as a gift. The Lifetime 
Warranty can be used by the owner of the product at any given time within the Lifetime Warranty period 
as long as the certificate AND original proof of purchase can be presented and the product has been 
serviced between 18 - 24 months either through your original iCandy stockist or through our bespoke 
service packages. 

Registering your product will allow you to subscribe to the iCandy World newsletter and will provide you 
with a chance to participate in future product research and development projects. 

LIFETIME* WARRANTY TERMS AND CONDITIONS
If your product suffers a fault during the warranty period we will always endeavour to repair or replace 
like for like. However, we reserve the right to discontinue a model, colour fabric or accessory.  
If this occurs then we will replace your faulty item with one from our range which is of the nearest 
colour and value. 

Where products are replaced or repaired during the warranty period, this does not give automatic 
entitlement to extension of the warranty.

The warranty will also apply if your iCandy product(s) are received as a gift. The warranty can be used 
by the owner of the product at any given time within the warranty period as long as the original proof of 
purchase can be presented. 
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WHAT IS COVERED UNDER YOUR LIFETIME WARRANTY: 
•  All manufacturing faults on the chassis, seat unit framework, and wheels 
•  All manufacturing faults on adaptors (seat frame adaptors, carrycot adaptors, car seat adaptors and 
convertor brackets)
•  Zippers and touch fasteners  (manufacturing fault only) 
•  All harness straps  (manufacturing fault only) 
•  All fabric seams  (manufacturing fault only) 
•  Colour fastness of all fabrics (manufacturing fault only) 

WHAT YOUR LIFETIME WARRANTY DOES NOT COVER: 
•  Normal wear and tear, accidental damage, and damage caused improper use, negligence, misuse or 
by not following the maintenance instructions
•  In case of use or purpose other than described in the instruction manual
•  If the product is submitted for repair through a retailer / distributor that is not approved or  
authorised by us
•  If repairs have been carried out by third parties or a retailer who is not authorised or approved by us
•  If the product serial number has been removed
•  If your chassis becomes faulty after or during use with a buggy board or any other accessory that has 
not been approved by iCandy
•  Corrosion or rust on the wheels, chassis and other metal components due to environmental  
conditions including humidity, salt spray, ice or snow or due to poor maintenance
•  Damage to handle bar foam and bumper bar foam as a result of normal use
•  Tyre punctures 
•  Airline or transport damage. When travelling, immediately check your iCandy product(s) after they 
have been handled by a transporter (i.e. baggage handlers) and report any damage directly to them
If you feel that there is a problem with your iCandy product(s) then please contact your original  
approved iCandy retailer.  

ADDITIONAL INFORMATION
*Lifetime refers to 48 months based on anthropometrical data of the average child weighing up to 
15kg. The Lifetime Warranty is applicable to all iCandy purchases made from 1st April 2014.
Your product warranty is currently only valid in the country of purchase. 
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     IMPORTANT 
Veuillez lire attentivement les instructions de ce manuel avant utilisation et 
conservez-le pour référence ultérieure. Le non-respect de ces instructions 
peut nuire à la sécurité de votre enfant. 

Votre iCandy Strawberry 2 est destinée aux enfants à partir de la naissance lorsqu’elle 
est utilisée avec la nacelle Strawberry 2 ou un maxi-cosi approuvé allant jusqu’à 
25kg. Le siège est adapté aux enfants à partir de 6 mois. Le châssis de votre iCandy 
Strawberry 2 convient à une utilisation avec le siège Strawberry 2, la nacelle et le 
maxi-cosi Cabrio, Pebble et le porte-bébé BeSafe iZiGo.

Des boucles en tissu sont fournies pour attacher un harnais supplémentaire en accord 
avec la norme BS 6684/EN13210.

       AVERTISSEMENT! Always ensure all harness straps are correctly fitted and    
        secure before use.

       AVERTISSEMENT! Ne jamais laissez votre enfant sans surveillance.           
       AVERTISSEMENT! Ce siège n’est pas adapté à des enfants de moins de 6 mois.  
       AVERTISSEMENT! Assurez-vous que tous les systèmes de verrouillage sont  
         enclenchés avant utilisation.

       AVERTISSEMENT! Toute charge accrochée à la poignée peut affecter la  
         stabilité de la poussette/du landau.

       AVERTISSEMENT Utilisez toujours le système de retenue.

       AVERTISSEMENT Ce produit ne convient pas pour faire du jogging ou des  
        promenades en rollers.

       AVERTISSEMENT N’essayez jamais de soulever cette poussette par la barre anti-chocs. 

       AVERTISSEMENT Vérifier que les dispositifs de fixation de la nacelle, du siege  
        ou du siege auto sont correctement enclenchés avant toute utilisation.

       AVERTISSEMENT Pour éviter tout blessure, maintenir votre enfant à l’écart lors  
        du dépliage et du pliage du produit

       AVERTISSEMENT! Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit.

        AVERTISSEMENT! Ne laissez jamais les raincovers, tabliers de capots sur  
        ou au-dessus de la poussette à l’intérieur, dans une atmosphère chaude ou  
        approchez-vous d’une source de chaleur, votre enfant peut surchauffer.
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Nacelle

       AVERTISSEMENT! N’utilisez jamais de matelas plus épais que 25mm.

       AVERTISSEMENT! N’utilisez pas la nacelle si une partie est cassée, déchirée  
        ou manquante. Contactez votre revendeur pour obtenir des conseils ou pour réparation.        
       AVERTISSEMENT! Ne laissez pas d’autres enfants jouer sans surveillance  
        près de la nacelle.

       AVERTISSEMENT! This product is suitable for a child who cannot sit up by  
        itself, cannot roll over and who cannot push itself up on its hands and knees.
        Maximum weight of the child: 9kg.

•  N’utilisez jamais votre nacelle debout.

•  Ne laissez pas votre enfant sans surveillance.

•  N’utilisez jamais plus d’un matelas dans la nacelle. 

•  Ayez conscience du risque qu’entraînent les cheminées à foyer ouvert et les autres  
    sources de chaleur intense telles que des chauffages électriques et au gaz etc.  
    à proximité de la nacelle. 

•  Vérifiez régulièrement la poignée et le fond de la nacelle pour rechercher tout signe  
    de dommage et d’usure. 

•  Utilisez-la uniquement sur une surface ferme, horizontale, de niveau et sèche.

•  N’utilisez que des pièces de rechange fournies ou homologuées par iCandy. N’utilisez  
    aucun accessoire ou pièce de rechange n’étant pas homologué ou fourni par iCandy.

l’information de nacelle mesures internes L x W : 74cm x 30cm (guide seulement 
pour la taille de matelas de nacelle). Mesures basses externes L x W : 77cm x 34cm
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Instructions Générales

•  Utiliser des accessoires et pièces non-homologués peut endommager votre poussette,  
   la rendre dangereuse ou annuler la garantie.

•  Assurez-vous que le dispositif de frein de parking est toujours enclenché lorsque vous  
   installez ou sortez votre enfant.

•  Cette poussette est conçue pour transporter 1 enfant. Aucun autre enfant ne doit être  
   autorisé à monter sur la poussette. 

•  Le panier de rangement fourni peut contenir une charge maximale de 5 kg.

•  Les boucles en tissu attachées aux coins de la ceinture sont fournies pour l’utilisation  
   d’un harnais séparé, en accord avec la norme BS 6684 / EN 13210.

•  Ne laissez jamais l’habillage pluie sur la poussette par temps chaud ou près d’une  
   source de chaleur car votre enfant pourrait avoir trop chaud. 

•  Assurez-vous toujours de laisser sécher les tissus humides avant de replier la pous    
   sette ou de la ranger car de la moisissure pourrait se développer.

•  Ne soulevez jamais votre poussette et n’utilisez jamais les escalators ou les escaliers 
    lorsque votre enfant est à l’intérieur.

•  Assurez-vous toujours que le châssis est entièrement monté et que les systèmes de  
   verrouillage sont enclenchés avant de placer votre enfant dans la poussette.

•  Ne faites aucune modification sur ce produit. En cas de problème ou de question,  

•  Tenez votre enfant éloigné de toutes les pièces mobiles lorsque vous pliez, dépliez ou  
   réglez la poussette.

•  Toute charge accrochée à la poignée et/ou à l’arrière du dossier et/ou sur les côtés de  
   cette poussette peut en affecter la stabilité.

•  Installer un siège-auto sur le châssis de cette poussette ne remplace pas une nacelle  
   ou un lit. Si votre enfant a besoin de dormir, installez-le dans un landau, une nacelle  
   ou un lit adapté.

Pendant la fabrication de votre poussette, de nombreux éléments sont lubrifiés afin de 
garantir une grande facilité d’utilisation et une fonctionnement souple.. Veuillez retirer 
tout lubrifiant visible à l’aide d’un tissu propre et sec. Si cela n’est pas fait, le lubrifiant 
pourrait se déposer sur les tissus ou autre, et pourrait les endommager.

42



STRAWBERRY 2

43

Garantie à vie*
NOTRE PROMESSE
L’achat d’une poussette pour votre bébé est un moment spécial ! iCandy refuse toute barrière ou 
restriction et nous ne sommes satisfaits qu’une fois la perfection atteinte. C’est pourquoi pour nous 
conformer à pas moins de neuf ensembles de normes internationales, nous étudions, poussons, tirons, 
mordons et provoquons des crashs pour tester nos produits.

Chaque création est empreinte de notre passion, notre sueur et nos larmes jusqu’à ce que nous ayons 
l’assurance qu’elle améliore la vie de toutes les personnes concernées. C’est pourquoi toutes nos 
poussettes sont garanties à vie. Notre promesse : que vous puissiez vous concentrer sur ces moments 
spéciaux avec votre enfant.

COMMENT DÉPOSER UNE RÉCLAMATION DE GARANTIE
Les réclamations portant sur nos produits devront être initiées par l’un de nos revendeurs agréés. Par 
conséquent, nous vous prions de prendre contact avec le revendeur de votre produit et de lui fournir une 
description du problème rencontré, ainsi que toute autre information supplémentaire requise (numéro 
de série, numéro de lot, date d’achat, etc.). 

Si vous ne pouvez pas contacter votre revendeur d’origine, essayez de contacter un autre revendeur 
agréé dans votre zone géographique pour solliciter son assistance. Cliquez sur le lien ci-après pour 
trouver le revendeur le plus proche de chez vous : http://www.icandyworld.com 

Suivant le produit et le type de problème, le revendeur peut commander une pièce ou un produit de 
rechange ou organiser une réparation en votre nom. La prise en charge sous garantie de votre produit 
iCandy dépendra des conditions générales énumérées ci-après. 

CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE
La garantie de votre produit est notre promesse de qualité. Nous vous garantissons que ce produit ne 
présente aucun défaut de fabrication et que les matières ne présentent aucune anomalie au moment 
de l’achat. Au cours du processus de fabrication, votre produit est soumis à de nombreuses vérifi-
cations de qualité. Cependant, malgré tous nos efforts, si votre produit présente un défaut dans la 
fabrication ou les matériaux de production au cours de la période de garantie, nous nous conformerons 
aux conditions générales de la garantie. 

Après l’achat de votre produit, veuillez conserver le ticket de caisse original en sécurité dans la poche 
se trouvant à l’arrière de la pochette de garantie. La date d’achat doit être clairement visible pour 
nous permettre de vérifier la date à laquelle le produit a été acheté. Ces services de garantie ne sont 
proposés sous couvert de cette garantie qu’aux clients qui présentent leur preuve d’achat originale. 

Veuillez noter que notre responsabilité sous couvert de cette garantie est limitée aux obligations de 
réparations énumérées ci-après. Aucune réclamation sous couvert de cette garantie ne pourra faire 
l’objet d’une compensation financière. Cependant, cette garantie n’affecte en rien vos droits statutaires.
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GARANTIE PRODUIT DE 2 ANS
Vos produits iCandy (accessoires inclus) sont automatiquement couverts par cette garantie pendant 
2 ans à compter de la date d’achat contre les défauts matériels et de fabrication. Cette garantie est 
offerte en plus de, et n’affecte pas, vos droits statutaires.

CETTE GARANTIE PRODUIT N’EST ACTUELLEMENT VALIDE QUE DANS LE PAYS D’ACHAT.
Si votre produit présente une défaillance pendant la période de garantie, nous nous efforcerons toujo-
urs de le réparer ou de le remplacer à l’identique. Nous nous réservons toutefois le droit d’interrompre 
la fabrication d’un modèle, d’une couleur ou d’un accessoire. Le cas échéant, nous remplacerons l’arti-
cle défectueux par un autre article de notre gamme dont la couleur et la valeur sont les plus proches de 
votre produit. Le remplacement ou la réparation de produits ou pièces pendant la période de garantie 
ne prolonge pas la garantie au-delà de la période de 2 ans à compter de la date d’achat originale. La 
garantie sera également valide si votre ou vos produits iCandy sont reçus en cadeau. Elle peut être 
utilisée par le propriétaire du produit à tout moment pendant la période de garantie dès l’instant que la 
preuve d’achat originale est présentée. 

COUVERTURE OFFERTE PAR LA GARANTIE DE 2 ANS DU PRODUIT : 
• Tous les défauts de fabrication sur le châssis, l’ossature du siège et les roues
• Tous les défauts de fabrication sur les adaptateurs (adaptateurs d’ossature du siège, adaptateurs de 
nacelle, adaptateurs de siège auto et supports de convertisseur)
•  Fermetures éclairs et Velcro (défaut de fabrication uniquement)
•  Toutes les sangles de harnais (défaut de fabrication uniquement)
•  Toutes les coutures de tissu (défaut de fabrication uniquement)
•  Solidité des couleurs de tous les tissus (défaut de fabrication uniquement)  

CE QUE LA GARANTIE DE 2 ANS DU PRODUIT NE COUVRE PAS : 
•  L’usure et la détérioration normales, les dégâts accidentels, une mauvaise utilisation et les dom-
mages dus à une négligence, un mauvais usage ou un non-respect des instructions d’entretien.
•  En cas d’utilisation autre que celle décrite dans le manuel d’instructions
•  Si le produit est soumis à réparations par le biais d’un détaillant/distributeur non homologué ou 
agréé par iCandy
•  Si des réparations ont été effectuées par un tiers ou un détaillant non homologué ou agréé par iCandy
•  Si le numéro de série du produit a été retiré
•  En cas d’endommagement de votre châssis après ou lors de l’utilisation d’une planche à roulettes de 
poussette ou tout autre accessoire non approuvé par iCandy
•  La corrosion ou la rouille au niveau des roues, du châssis et de tout autre composant métallique 
induite par les conditions environnementales, y compris l’humidité, les embruns salins, la glace ou la 
neige ou faisant suite à un mauvais entretien
•  L’endommagement de la mousse des poignées de guidon et de la barre de protection résultant d’un usage 
normal
•  Les crevaisons 
•  Les dommages résultant du transport, y compris aérien. Lors de vos déplacements, vérifiez immédi-
atement votre ou vos produits iCandy après qu’ils aient été manipulés par un transporteur (bagagistes, 
par exemple) et signalez-lui directement tout dommage.
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Si vous avez l’impression qu’il y a un problème avec votre ou vos produits iCandy, veuillez  
contacter votre revendeur original agréé.  

GARANTIE À VIE* 
Vous pouvez également mettre à niveau votre garantie standard vers une garantie à vie* conformément 
aux conditions générales ci-après. Tout ce dont vous avez besoin pour activer votre garantie à vie*, 
c’est d’enregistrer votre ou vos produits iCandy dans les 3 mois suivant la date d’achat. Cette condition 
s’applique à tous les produits iCandy (possédant un numéro de série/lot) achetés depuis le 1er avril 
2014.

Afin de pouvoir bénéficier de votre garantie à vie*, vous devez également veiller à faire entretenir votre 
poussette iCandy dans un délai de 18/24 mois de garantie, auprès de votre revendeur iCandy original 
ou via l’une de nos offres de services sur mesure. L’entretien de votre poussette iCandy vous sera 
facturé.

Lors de l’enregistrement de votre produit, vous recevrez un certificat de Garantie à vie par email, 
gardez-le précieusement. Nous ne sommes dans l’obligation d’offrir des services de Garantie à vie qu’à 
nos clients qui présente le certificat ET la preuve d’achat originale. 

La garantie à vie d’iCandy sera également valide si le produit a été reçu en cadeau. Elle peut être uti-
lisée par le propriétaire du produit à tout moment pendant la période de garantie à vie dès l’instant que 
le certificat ET la preuve d’achat originale sont présentés et que le produit a fait l’objet d’un entretien 
dans un délai de 18/24 mois auprès de votre revendeur iCandy original ou via l’une de nos offres de 
services sur mesure. 

En enregistrant votre produit, vous pourrez vous abonner à la lettre d’informations d’iCandy World et 
vous aurez une chance de participer aux projets de recherche et développement ultérieurs. 

CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE À VIE*
Si votre produit présente une défaillance pendant la période de garantie, nous nous efforcerons toujo-
urs de le réparer ou de le remplacer à l’identique. Nous nous réservons toutefois le droit d’interrompre 
la fabrication d’un modèle, d’une couleur ou d’un accessoire. Le cas échéant, nous remplacerons l’arti-
cle défectueux par un autre article de notre gamme dont la couleur et la valeur sont les plus proches de 
votre produit. 

Si des produits sont remplacés ou réparés pendant la période de garantie, cela ne donne pas automa-
tiquement droit à une extension de la garantie.

La garantie sera également valide si votre ou vos produits iCandy sont reçus en cadeau. Elle peut être 
utilisée par le propriétaire du produit à tout moment pendant la période de garantie dès l’instant que la 
preuve d’achat originale est présentée.
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COUVERTURE OFFERTE PAR LA GARANTIE À VIE : 
•  Tous les défauts de fabrication sur le châssis, l’ossature du siège et les roues
• Tous les défauts de fabrication sur les adaptateurs (adaptateurs d’ossature du siège, adaptateurs de 
nacelle, adaptateurs de siège auto et supports de convertisseur)
•  Fermetures éclairs et Velcro (défaut de fabrication uniquement)
•  Toutes les sangles de harnais (défaut de fabrication uniquement)
•  Toutes les coutures de tissu (défaut de fabrication uniquement)
•  Solidité des couleurs de tous les tissus (défaut de fabrication uniquement)  
 
CE QUE LA GARANTIE À VIE NE COUVRE PAS : 
•  L’usure et la détérioration normales, les dégâts accidentels, une mauvaise utilisation et les dom-
mages dus à une négligence, un mauvais usage ou un non-respect des instructions d’entretien.
•  En cas d’utilisation autre que celle décrite dans le manuel d’instructions
•  Si le produit est soumis à réparations par le biais d’un détaillant/distributeur non homologué ou 
agréé par iCandy
•  Si des réparations ont été effectuées par un tiers ou un détaillant non homologué ou agréé par iCandy
•  Si le numéro de série du produit a été retiré
•  En cas d’endommagement de votre châssis après ou lors de l’utilisation d’une planche à roulettes de 
poussette ou tout autre accessoire non approuvé par iCandy
•  La corrosion ou la rouille au niveau des roues, du châssis et de tout autre composant métallique 
induite par les conditions environnementales, y compris l’humidité, les embruns salins, la glace ou la 
neige ou faisant suite à un mauvais entretien
•  L’endommagement de la mousse des poignées de guidon et de la barre de protection résultant d’un 
usage normal
•  Les crevaisons 
•  Les dommages résultant du transport, y compris aérien. Lors de vos déplacements, vérifiez immédi-
atement votre ou vos produits iCandy après qu’ils aient été manipulés par un transporteur (bagagistes, 
par exemple) et signalez-lui directement tout dommage.

Si vous avez l’impression qu’il y a un problème avec votre ou vos produits iCandy, veuillez contacter 
votre revendeur original agréé.  

INFORMATIONS SUPPLÉMENTAIRES
*À vie signifie 48 mois conformément aux données anthropométriques du poids moyen des enfants 
jusqu’à 15 kg. La Garantie à vie est applicable à tous les achats iCandy réalisés à compter du 1er avril 
2014. Votre garantie produit n’est actuellement valide que dans le pays d’achat.
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     WICHTIG 
Lesen Sie sich diese Gebrauchsanweisung sorgfältig durch und bewahren 
Sie sie fürspäter auf. Die Sicherheit Ihres Kindes kann gefährdet sein,
wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden. 

Ihr iCandy Strawberry 2 wurde bei Verwendung mit dem Strawberry 2 Tragekorb oder 
einem zugelassenen Autositz, für Kinder ab Geburt bis zu einem Gewicht von 25kg 
konzipiert. Die Sitzeinheit kann ab dem 6. Lebensmonat verwendet werden. Ihr iCandy 
Strawberry 2 Gestell kann für die Strawberry 2 Sitzeinheit, den Tragekorb und für die 
Maxi Cosi Cabrio, Pebble und BeSafe iZiGo Babyschalen verwendet werden.

Die Stoffschlaufen sind für die Befestigung von zusätzlichen Gurten gemäß BS 6684/
EN13210 vorgesehen.

       WARNUNG! Always ensure all harness straps are correctly fitted and    
        secure before use.

       WARNUNG! Lassen Sie nie Ihr Kind unbeaufsichtigt.           
       WARNUNG! Die Sitzeinheit ist nicht für Kinder unter 6 Monaten geeignet.  
       WARNUNG! Alle Verriegelungsvorrichtungen müssen sicher einrasten.          
       WARNUNG! Alle am Griff hängenden Lasten beeinflussen die Stabilität  
        des Kinderwagens.

       WARNUNG! Immer den Sicherheitsgurt verwenden.

       WARNUNG! Dieses Produkt ist nicht geeignet zum Laufen oder Skaten.            
       WARNUNG! Der Kinderwagen darf nicht am Sicherheitsbügel hochgehoben werden.         
       WARNUNG! Vor der Benutzung sicherstellen, dass Kinderwagenaufbau/ 
        Tragekorb, Sitzeinheit oder Auto-Tragekorb-Verriegelungen sicher eingerastet sind.

       WARNUNG! Verletzungsgefahr Beim Zusammenklappen und 
        Auseinanderklappen des Kinderwagens Kinder fernhalten.

       WARNUNG! Lassen Sie Kinder nicht mit diesem Produkt spielen.

        WARNUNG! Nie lassen Sie raincovers, Haubenschutzbleche auf oder über dem  
       Spaziergänger zuhause, in einer heißen Atmosphäre oder nähern Sie sich einer  
       Wärmequelle, Ihr Kind kann überhitzen.
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Tragekorb

       WARNUNG! Im Haupttragekorb nur Matratzen bis zu 25 mm.

       WARNUNG! Nicht verwenden, wenn Teile kaputt oder gerissen sind oder fehlen.     
        Für weitere Fragen oder Reparaturen kontaktieren Sie Ihren Händler.    
       WARNUNG! Andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des Tragekorbs  
        spielen lassen.       
      WARNUNG! Dieses Produkt ist für Kinder geeignet, die nicht alleine aufrecht    
       sitzen können, sich nicht alleine umdrehen können und sich nicht auf Hände und  
       Knie aufrichten können. Höchstgewicht des Babys: 9 kg

•  Tragekorb nie auf einen Ständer stellen.

•  Lassen Sie Ihr Kind nicht unbeaufsichtigt.

•  Verwenden Sie nie mehr als eine Matratze im Tragekorb. 

•  Offenes Feuer und andere heiße Wärmequellen wie z.B. elektrische Kamine,  
   gasbefeurte Kamine etc. in der Nähe des Tragekorbs sind sehr gefährlich. 

•  Überprüfen Sie den Griff und den Boden des Tragekorbs regelmäßig auf Schäden  
   und Abnutzungserscheinungen. 

•  Nur auf einem festen, waagerechten, ebenen und trockenen Untergrund verwenden.

•  Verwenden Sie nur Ersatzteile, die von iCandy geliefert oder zugelassen sind.  
   Verwenden Sie keine Ersatz- oder Zubehörteile, die nicht von iCandy geliefert oder  
   zugelassen sind. 
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Allgemeines
•  Nicht zugelassene Ersatz- oder Zubehörteile können den Kinderwagen beschädigen,  
   die Sicherheit gefährden oder die Garantie ungültig machen.

•  Stellen Sie immer die Bremse fest, wenn Sie das Kind in den Kinderwagen setzen  
   oder herausnehmen.

•  Dieser Kinderwagen ist als Einzelkinderwagen für 1 Kind zugelassen.  
    Es ist nicht gestattet, weitere Kinder im Kinderwagen fahren zu lassen. 

•  Der mitgelieferte Einkaufskorb ist für maximal 5 kg zugelassen.

•  Die Stoffschlaufen an den Enden des Hüftgurts sind für die Nutzung mit einem  
   separaten Gurt gemäß BS 6684 / EN 13210 vorgesehen.

•  Regenschutz in einer heißen Umgebung nie auf dem Kinderwagen lassen und von  
   Wärmequellen fernhalten. Überhitzungsgefahr für Ihr Kind: 

•  Nasse Stoffe erst trocknen lassen, bevor der Kinderwagen zusammengeklappt oder  
    verstaut wird, da sich Schimmel bilden kann.

•  Kinderwagen nie auf Rolltreppen oder Treppen heben oder benutzen, wenn Ihr Kind  
    darin sitzt.

•  Das Gestell muss immer komplett aufgeklappt und die Verriegelungsmechanismen  
    müssen eingerastet sein, bevor Sie Ihr Kind in den Kinderwagen setzen.

•  Bitte nehmen Sie keine Modifikationen oder Änderungen an diesem Produkt vor.  
   Bei Problemen oder Fragen kontaktieren Sie Ihren Händler.

•  Beim Zusammenklappen, Aufklappen oder Umbauen des Kinderwagens Kinder von  
    allen beweglichen Teilen fernhalten.

•  Alle am Griff und/oder an der Rückseite der Rückenlehne und/oder an den Seiten des  
   Wagens hängenden Lasten beeinflussen die Stabilität des Kinderwagens.

•  Wenn ein Autositz zusammen mit diesem Gestell verwendet wird, ersetzt dieser  
   Kinderwagen keinen Tragekorb und kein Kinderbett. Wenn Ihr Kind schlafen muss,  
   muss es in einen geeigneten Kinderwagen, Tragekorb, ein geeignetes Kinderbett oder  
   Bett gelegt werden.

Um ihren Bedienkomfort und reibungsloses Betrieb zu gewährleisten wurden bei der  
Herstellung Ihres Kinderwagens einige Teile mit Schmiermitteln gefettet,  Wischen Sie bitte 
alle sichtbaren Schmiermittelreste mit einem sauberen, trockenen Tuch ab. Andernfalls  
können diese Schmiermittel Kleidung und Böden verunreinigen, und Schäden hervorrufen.
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Lebenslange Garantie
WIR VERSPRECHEN IHNEN
Wenn Sie einen Kinderwagen für Ihr Baby kaufen, ist das ein ganz besonderer Moment! iCandy akzep-
tiert keine Barrieren oder Grenzen und wir sind erst zufrieden, wenn wir erreicht haben, was unserer 
Meinung nach richtig ist. Darum probieren wir, schieben wir, ziehen, beißen und schlagen uns durch, 
bis wir bis zu neun internationale Normen erfüllen.

Jede unserer Kreationen wurde mit Leidenschaft, Schweiß und Tränen gestaltet, bis wir sicher sind, 
dass sich die Lebensqualität ihrer Benutzer erhöht. Darum haben wir auch begonnen, lebenslange 
Garantie für unser gesamtes Kinderwagen-Sortiment zu gewähren. Wir geben Ihnen unser Versprechen, 
dass wir alles tun, damit Sie Ihre ganz besonderen Momente mit Ihrem Kind genießen können.

SO STELLEN SIE EINEN GARANTIEANSPRUCH
Generell müssen Garantieansprüche für unsere gesamten Produkte über einen unserer zugelassenen 
iCandy Händler abgewickelt werden. Wir bitten Sie deshalb, sich an den Händler zu wenden, von dem 
Ihr Produkt gekauft wurde. Beschreiben Sie ihm Ihr Problem und geben Sie ihm alle benötigten zusätzli-
chen Informationen (d. h. Seriennummer, Chargennummer und Kaufdatum). 

Wenn Sie sich nicht an den Händler wenden können, bei dem das Produkt ursprünglich gekauft wurde, 
kontaktieren Sie bitte einen anderen zugelassenen Händler in Ihrer Nähe, er kann Ihnen vielleicht wei-
terhelfen. Für den ihnen am nächsten gelegenen Händler klicken Sie bitte auf den nachstehenden Link: 
http://www.icandyworld.com 

Dem Händler sollte es möglich sein, ein Ersatzteil oder Produkt zur Behebung Ihres Problems zu  
bestellen, oder eine Reparatur in Ihrem Namen zu veranlassen. Inwieweit dies unter den Rahmen der 
iCandy Produktgarantie fällt, hängt von den nachstehenden Bedingungen ab. 

GARANTIEBEDINGUNGEN
Diese Produktgarantie ist unser Qualitätsversprechen an Sie. Wir garantieren, dass dieses Produkt 
zum Zeitpunkt des Kaufs frei von Herstellungs- und Materialfehlern ist. Bei der Herstellung unseres 
Produkts wurden zahlreiche Qualitätskontrollen durchgeführt. Sollten trotz unserer Bemühungen Mate-
rial- oder Herstellungsfehler an Ihrem Produkt während des Garantiezeitraums auftreten, verpflichten 
wir uns zur Einhaltung der Garantiebedingungen. 

Bewahren Sie bitte die Originalquittung für das von Ihnen gekaufte Produkt sicher in der rückwärtigen 
Tasche der Garantiemappe auf. Das Kaufdatum muss klar lesbar sein, damit wir es überprüfen können. 
Dienstleistungen gemäß dieser Garantie werden nur an Kunden gewährt, die den Originalkaufbeleg 
vorlegen können. 

Beachten Sie bitte, dass unsere Haftung gemäß dieser Garantie auf die nachstehend aufgeführten 
Verpflichtungen zur Reparatur beschränkt ist. Wir gewähren keinerlei finanzielle Entschädigung für 
Ansprüche aus dieser Garantieerklärung. Ihre gesetzlich festgelegten Rechte werden durch diese 
Garantie in keiner Weise eingeschränkt.

50



STRAWBERRY 2

51

2 JAHRE PRODUKTGARANTIE 
Diese Garantie wird automatisch auf Material- und Herstellungsfehler bei iCandy Produkten (ein-
schließlich Zubehör) für einen Zeitraum von 2 Jahren gewährt. Diese Garantie wird zusätzlich zu Ihren 
gesetzlichen Rechten gewährt und schränkt diese nicht ein.

DIESE PRODUKTGARANTIE IST DERZEIT NUR IN DEM LAND GÜLTIG, IN DEM DAS PRODUKT GEKAUFT WURDE. 
Sollte Ihr Produkt während des Garantiezeitraums einen Fehler aufweisen, werden wir uns stets bemühen, es 
zu reparieren oder gegen ein gleichwertiges auszutauschen. Wir behalten uns jedoch das Recht vor, Modelle, 
Farben, Stoffe und Zubehör, auslaufen zu lassen. In diesem Fall ersetzen wir Ihren mangelhaften Artikel durch 
einen Artikel unserer Angebotspalette, der in Farbe und Wert am nächsten kommt. 

Der Ersatz oder die Reparatur eines Produkts während des Garantiezeitraums verlängert die Garantie nicht 
über den ursprünglichen Zeitraum von 2 Jahren ab dem Datum des Erstkaufs. Die Garantie gilt auch, wenn 
Ihr/e iCandy Produkt/e ein Geschenk waren. Der Besitzer des Produkts kann Garantieansprüche jederzeit 
innerhalb der Garantiezeit stellen, sofern er den Originalkaufbeleg vorlegen kann. 

IHRE 2-JÄHRIGE PRODUKTGARANTIE GILT FÜR FOLGENDE MÄNGEL: 
•  Alle Herstellungsfehler am Gestell, am Rahmen der Sitzeinheit und bei den Rädern.
•  Alle Herstellungsfehler bei Umbausystemen (Adapter für Sitzrahmen, Adapter für Tragekorb,  
Autositz-Adapter und Aufsatzhalterungen)
•  Reißverschlüsse und Druckknöpfe (nur Herstellungsfehler)
•  Alle Gurte von Sicherheitsgurten (nur Herstellungsfehler bei Gurten)
•  Alle Stoffnähte (nur Herstellungsfehler)
•  Farbechtheit bei Stoffen (nur Herstellungsfehler)  

FOLGENDES IST NICHT IN IHRER 2-JÄHRIGEN PRODUKTGARANTIE ENTHALTEN:
•  Normale Abnutzung, Beschädigung durch Unfall, Beschädigung aufgrund unsachgemäßer Nutzung, 
Fahrlässigkeit oder Missbrauch, oder weil Wartungsanweisungen nicht befolgt wurden.
•  Bei einer/einem anders als in der Bedienungsanleitung beschriebenen Nutzungsart bzw. Verwendungszweck.
•  Wenn das Produkt von einem Händler bzw. Großhändler zur Reparatur übersandt wurde, der von uns 
nicht zugelassen oder autorisiert wurde.
•  Wenn Reparaturen durch Fremdfirmen oder Händler durchgeführt wurden, die von uns nicht zugelas-
sen oder autorisiert wurden.
•  Wenn die Seriennummer des Produkts entfernt wurde
•  Wenn Ihr Gestell Mängel aufweist, nachdem oder während es mit einem nicht von iCandy zugelasse-
nen Buggy-Board oder anderem Zubehör verwendet wurde bzw. wird.
•  Korrosion oder Rost auf Rädern, Gestell und anderen Metallteilen aufgrund von Umweltbedingungen, 
einschließlich Feuchtigkeit, Salznebel, Eis oder Schnee, oder aufgrund unzureichender Wartung.
•  Beschädigungen der Schaumstoffverkleidung am Handgriff oder an der Stoßstange durch normalen Gebrauch
•  Reifenschaden 
•  Beschädigung durch eine Flug- oder Transportgesellschaft. Wenn Sie auf Reisen sind, überprüfen Sie 
Ihre iCandy Produkte sofort, nachdem sie Ihnen vom Transporteur (d. h. Gepäckabfertiger) übergeben 
wurden und reklamieren Sie Beschädigungen direkt bei diesem Transporteur.
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Wenn Sie der Meinung sind, dass es ein Problem bei einem Ihrer iCandy Produkte gibt, 
 kontaktieren Sie bitte Ihren zugelassenen iCandy Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde.  

LEBENSLANGE GARANTIE*
Sie sind gemäß den nachstehenden allgemeinen Bedingungen berechtigt, die Standardlaufzeit Ihrer 
Garantie auf lebenslange Garantie* zu verlängern. Sie müssen zum Aktivieren Ihrer lebenslangen 
Garantie* nur Ihre iCandy Produkte innerhalb von 3 Monaten nach Kaufdatum bei uns registrieren. Dies 
gilt für alle nach dem 1. April 2014 gekauften iCandy Produkte (sie sind mit einer Serien-/Chargennum-
mer gekennzeichnet).

Für eine Anspruchsberechtigung im Rahmen Ihrer lebenslangen Garantie* müssen Sie Wartungsar-
beiten an Ihrem iCandy Kinderwagen innerhalb der ersten 18 - 24 Monate der Garantiezeit durch den 
iCandy Händler, bei dem das Produkt ursprünglich gekauft wurde, oder über die individuell für Sie 
zusammengestellten Servicepakete, durchführen lassen. Diese Servicearbeiten an Ihrem iCandy Kinder-
wagen sind kostenpflichtig.

Nach der Registrierung Ihres Produkts erhalten Sie eine E-Mail mit dem Garantiepass für die leb-
enslange Garantie, den Sie sicher aufbewahren müssen. Wir sind nur zu Dienstleistungen gemäß der 
lebenslangen Garantie für Kunden verpflichtet, die sowohl den Garantiepass als auch den Originalkau-
fbeleg vorlegen können. 

Die lebenslange iCandy Garantie gilt auch, wenn Sie Ihr Produkt als Geschenk erhalten haben. Der Be-
sitzer des Produkts kann jederzeit Garantieansprüche im Rahmen der lebenslangen Garantiezeit stellen, 
sofern er den Garantiepreis und den Originalkaufbeleg vorlegen kann und das Produkt innerhalb eines 
Zeitraums von 18 - 24 Monaten durch den iCandy Händler, bei dem das Produkt ursprünglich gekauft 
wurde, oder über individuell für ihn zusammengestellten Servicepakete, gewartet wurde. 

Nach der Registrierung Ihres Produkts können Sie sie sich auch für den iCandy World Newsletter eintra-
gen. Zudem wird Ihnen die Möglichkeit geboten, an künftigen Forschungs- und Entwicklungsprojekten 
für Produkte teilzunehmen. 

GARANTIEBEDINGUNGEN FÜR LEBENSLANGE GARANTIE*
Sollte Ihr Produkt während des Garantiezeitraums einen Fehler aufweisen, werden wir uns stets bemühen, 
es zu reparieren oder gegen ein gleichwertiges auszutauschen. Wir behalten uns jedoch das Recht vor, 
Modelle, Farben, Stoffe und Zubehör, auslaufen zu lassen. In diesem Fall ersetzen wir Ihren mangelhaften 
Artikel durch einen Artikel unserer Angebotspalette, der in Farbe und Wert am nächsten kommt. 

Wenn Produkte während des Garantiezeitraums ersetzt oder repariert werden, stellt dies kein Recht auf 
automatische Verlängerung der Garantie dar.

Die Garantie gilt auch, wenn Ihr/e iCandy Produkt/e ein Geschenk waren. Der Besitzer des Produkts 
kann Garantieansprüche jederzeit innerhalb der Garantiezeit stellen, sofern er den Originalkaufbeleg 
vorlegen kann.
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IHRE LEBENSLANGE GARANTIE GILT FÜR FOLGENDE MÄNGEL: 
•  Alle Herstellungsfehler am Gestell, am Rahmen der Sitzeinheit und bei den Rädern.
•  Alle Herstellungsfehler bei Umbausystemen (Adapter für Sitzrahmen, Adapter für Tragekorb, Auto-
sitz-Adapter und Aufsatzhalterungen)
•  Reißverschlüsse und Druckknöpfe (nur Herstellungsfehler)
•  Alle Gurte von Sicherheitsgurten (nur Herstellungsfehler bei Gurten)
•  Alle Stoffnähte (nur Herstellungsfehler)
•  Farbechtheit bei Stoffen (nur Herstellungsfehler)  

FOLGENDES IST NICHT IN IHRER LEBENSLANGEN GARANTIE ENTHALTEN: 
•  Normale Abnutzung, Beschädigung durch Unfall, Beschädigung aufgrund unsachgemäßer Nutzung, 
Fahrlässigkeit oder Missbrauch, oder weil Wartungsanweisungen nicht befolgt wurden.
•  Bei einer/einem anders als in der Bedienungsanleitung beschriebenen Nutzungsart bzw. Verwendungszweck.
•  Wenn das Produkt von einem Händler bzw. Großhändler zur Reparatur übersandt wurde, der von uns 
nicht zugelassen oder autorisiert wurde.
•  Wenn Reparaturen durch Fremdfirmen oder Händler durchgeführt wurden, die von uns nicht zugelas-
sen oder autorisiert wurden.
•  Wenn die Seriennummer des Produkts entfernt wurde
•  Wenn Ihr Gestell Mängel aufweist, nachdem oder während es mit einem nicht von iCandy zugelasse-
nen Buggy-Board oder anderem Zubehör verwendet wurde bzw. wird.
•  Korrosion oder Rost auf Rädern, Gestell und anderen Metallteilen aufgrund von Umweltbedingungen, 
einschließlich Feuchtigkeit, Salznebel, Eis oder Schnee, oder aufgrund unzureichender Wartung.
•  Beschädigungen der Schaumstoffverkleidung am Handgriff oder an der Stoßstange durch normalen Gebrauch
•  Reifenschaden 
•  Beschädigung durch eine Flug- oder Transportgesellschaft. Wenn Sie auf Reisen sind, überprüfen Sie 
Ihre iCandy Produkte sofort, nachdem sie Ihnen vom Transporteur (d. h. Gepäckabfertiger) übergeben 
wurden und reklamieren Sie Beschädigungen direkt bei diesem Transporteur.

Wenn Sie der Meinung sind, dass es ein Problem bei einem Ihrer iCandy Produkte gibt, kontaktieren Sie 
bitte Ihren zugelassenen iCandy Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde.  

ZUSATZINFORMATION
*Lebenslang bezieht sich auf einen Zeitraum von 48 Monaten und auf die Körperdaten eines durch-
schnittlichen Kindes mit einem Gewicht von bis zu 15kg. Die lebenslange Garantie gilt für alle nach 
dem 1. April 2014 erfolgten Käufe von iCandy Produkten. Derzeit gilt Ihre Produktgarantie nur in dem 
Land, in dem das Produkt gekauft wurde.
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     IMPORTANTE
Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto,  
e conservarle per future referenze. La mancata osservanza delle presenti 
istruzioni può compromettere la sicurezza del bambino. 

Il passeggino iCandy Strawberry 2 viene usato dai bimbi sin dalla nascita se usato 
con la navicella Strawberry 2 o un seggiolino per auto approvato, del peso massimo di 
25kg. La seduta stessa è adatta a partire dai 6 mesi. Il telaio dell’iCandy Strawberry 2 è 
adatto per essere utilizzato con la seduta Strawberry 2, la navicella e i porta bebé Maxi 
Cosi Cabrio, Pebble e BeSafe iZiGo.

I passanti in tessuto sono forniti per collegare un’imbracatura ulteriore conformemente 
alla norma BS 6684/EN 13210.

       AVVERTENZA! Always ensure all harness straps are correctly fitted and    
        secure before use.

       AVVERTENZA! Mai non lasci il vostro bambino incustodito.           
       AVVERTENZA! La seduta non è adatta per bambini al di sotto dei 6 mesi.  
       AVVERTENZA! Assicurarsi che tutti i dispositivi di fermo siano inseriti prima dell’uso.          
       AVVERTENZA! Qualsiasi peso applicato al maniglione, influisce sulla  
        stabilità della carrozzina/del passeggino. 

       AVVERTENZA! Utilizzare sempre il sistema di sicurezza.

       AVVERTENZA! Il prodotto non è adatto per correre o pattinare.            
       AVVERTENZA! Non tentare di sollevare il passeggino dal bracciolo di protezione.        
       AVVERTENZA! Verificare che i dispositivi di aggancio del corpo della carrozzina/ 
        navicella, della seduta o del porta bebé siano inseriti correttamente prima dell’uso.

       AVVERTENZA! Per evitare lesioni, assicurarsi che il bambino si trovi ad una     
        distanza adeguata durante la chiusura e l’apertura del prodotto.

       AVVERTENZA! Non permettere al bambino di giocare con il prodotto.

        AVVERTENZA! Mai lasci i raincovers, grembiuli dei cappucci su o sopra il  
        passeggiatore all’interno, in un’atmosfera calda o non si avvicini ad una fonte di  
        calore, il vostro bambino può surriscaldare. enfant peut surchauffer.
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Navicella

       AVVERTENZA! Non usare materassini con spessore superiore ai 25mm.

       AVVERTENZA! Non usare in caso di parti rotte, danneggiate o mancanti.  
        Per maggiori informazioni o in caso di riparazioni, contattare il proprio rivenditore.

       AVVERTENZA! Non lasciare altri bambini giocare accanto alla navicella senza     
        supervisione.

      AVVERTENZA! Il prodotto è adatto ad un bambino che non è in grado di stare  
       seduto da solo, di girare su sé stesso e di sollevarsi su mani e ginocchia. Massi 
       mo peso del bambino: 9 kg.

•  Non utilizzare mai la navicella su un supporto verticale di qualsiasi tipo.

•  Non lasciare il bambino incustodito.

•  Non utilizzare più di un materassino all’interno della navicella. 

•  Fare attenzione al rischio di fiamme libere e ad altre fonti di calore eccessivo quali  
    stufe elettriche e a gas nelle vicinanze della navicella. 

•  Controllare periodicamente che il maniglione e la base della navicella non  
    presentino segni di danneggiamento o usura. 

•  Usare solo su una superficie stabile, piana, a livello e asciutta.

•  Utilizzare solo pezzi di ricambio forniti ed approvati da iCandy. Non utilizzare  
    pezzi di ricambio o accessori diversi da quelli approvati o forniti da iCandy. 

Informazioni di navicella misure interne L x W: 74cm x 30cm (guida soltanto per il 
formato del materasso del navicella). Misure basse esterne L x W: 77cm x 34cm
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Generale
•  L’uso di pezzi o accessori non approvati, può danneggiare il passeggino rendendolo 
    non sicuro o rendere nulla la garanzia.

•  Assicurarsi che il dispositivo di stazionamento sia sempre inserito quando si solleva  
    o si accomoda il bambino.

•  Il passeggino è progettato per il trasporto di 1 solo bambino. Non permettere ad altri  
    bambini di salire sul passeggino. 

•  Il cesto in dotazione sopporta un massimo di 5 kg.

•  I passanti in tessuto fissati agli angoli della cintura addominale sono forniti per l’uso  
    di un’imbracatura aggiuntiva conformemente alla norma BS 6684/EN 13210.

•  Non lasciare mai il parapioggia sul passeggino in un ambiente surriscaldato o accanto  
    ad una fonte di calore diretta; il bambino può surriscaldarsi. 

•  Assicurarsi  che i tessuti bagnati siano asciutti prima di chiudere il passeggino o  
    riporlo, in quanto potrebbe formarsi della muffa.

•  Non sollevare mai il passeggino né utilizzare sulle scale mobili o per le scale quando  
    il bambino si trova all’interno.

•  Assicurarsi sempre che il telaio sia completamente in posizione verticale e che i  
    dispositivi di fermo siano inseriti prima di far sedere il bambino sul passeggino.

•  Non apportare alcuna modifica al prodotto. Per qualsiasi problema o domanda,  
    contattare il proprio rivenditore locale.

•  Tenere il bambino lontano dalle parti mobili durante la chiusura, l’apertura o la  
   regolazione del passeggino.

•  I pesi applicati al maniglione e/o sul retro del poggiatesta e/o ai lati del passeggino,  
    ne compromettono la stabilità.

•  Quando si utilizza un seggiolino auto su questo telaio, il passeggino non né sostituisce  
    la culla né il letto. Se il vostro bambino ha bisogno di dormire, deve essere sistemato  
    si un corpo della carrozzina adatto, una navicella, una culla o un letto.

Durante la fabbricazione del passeggino, numerosi componenti sono entrati in contatto con 
lubrificanti che ne assicurano la facilità d’uso e il funzionamento regolare. Consigliamo di 
rimuovere eventuali residui di lubrificante visibili con un panno asciutto e pulito. In caso 
contrario, i lubrificanti possono essere trasferiti a vestiti o cose di proprietà causando danni.
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Garanzia a vita
LA PROMESSA CHE VI FACCIAMO
Acquistare un passeggino per il vostro bambino rappresenta un momento speciale! iCandy non accetta 
ostacoli o limitazioni e non è soddisfatta finché non si realizza ciò in cui crede. Ecco perché lo sotto-
poniamo ad esame e prove di compressione, trazione, schiacciamento e crash con i nostri metodi fino a 
soddisfare ben nove serie di norme internazionali.

La nostra passione, assieme a sudore e lacrime, entrano a far parte di ogni nostra creazione, finché 
non siamo sicuri che essa non sia in grado di portare un miglioramento in ogni vita che tocca, motivo 
per cui abbiamo lanciato la nostra iniziativa sulla garanzia a vita per l’intera gamma dei nostri 
passeggini. La promessa che dunque vi facciamo può essere riassunta nel semplice godimento di quei 
momenti speciali col vostro bambino.

COME AVANZARE RECLAMI IN GARANZIA
I reclami in garanzia per tutti i nostri prodotti devono prima essere elaborati da uno dei nostri grossisti 
registrati iCandy. Pertanto vi chiediamo gentilmente di contattare il grossista presso il quale il vostro 
prodotto è stato originariamente acquistato e fornirgli una descrizione del problema riscontrato as-
sieme ad eventuali informazioni supplementari che fossero necessarie (cioè numero di serie, numero di 
lotto, data di acquisto). 

Se foste impossibilitati a contattare il vostro grossista originario, potreste provare a contattare un altro 
grossista registrato nella vostra zona in grado di aiutarvi. Cliccate sul link sotto per trovare il grossista 
più vicino: http://www.icandyworld.com 

A seconda del prodotto e del tipo di problema, il grossista dovrebbe essere in grado di ordinare un com-
ponente di ricambio o il prodotto sostitutivo, oppure organizzare la riparazione per vostro conto. Sapere 
poi se tale intervento rientri nella garanzia sul prodotto iCandy o meno dipende dai termini e condizioni 
sotto elencati. 

TERMINI E CONDIZIONI DI GARANZIA
La garanzia del prodotto è la nostra promessa di qualità. Garantiamo che questo prodotto è esente da 
difetti di fabbricazione e nei materiali di realizzazione al momento dell’acquisto. Durante il processo 
di produzione il prodotto era conforme ai vari controlli di qualità; tuttavia se malgrado i nostri migliori 
sforzi il prodotto presentasse dei difetti nei materiali o di fabbricazione nel periodo della garanzia, 
verranno rispettati i termini e le condizioni della garanzia. 

Dopo l’acquisto del prodotto(i), conservare la ricevuta originale nella tasca sul retro della custodia con-
tenente la garanzia. La data di acquisto deve essere chiaramente leggibile, di modo che noi possiamo 
verificare quando il prodotto è stato acquistato. Offriremo unicamente i servizi indicati nella presente 
garanzia ai clienti che siano in grado di presentare la prova di acquisto originale. 

Vi preghiamo di tener conto che la nostra responsabilità, in base alla presente garanzia, si limita 
ai vincoli di riparazione di seguito riportati. Non è infatti previsto alcun tipo di rimborso monetario 
per i reclami relativi alla presente garanzia. Ad ogni modo, non vi è nulla nella presente garanzia 
che si ripercuota sui vostri diritti legali.
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GARANZIA BIENNALE SUL PRODOTTO
I prodotti iCandy (accessori compresi) sono automaticamente coperti da questa garanzia per 2 anni, 
a partire dalla data di acquisto, contro i difetti dei materiali o di fabbricazione. Questa garanzia è 
prevista inaggiunta ai vostri diritti legali senza influire in alcun modo su di essi.

LA PRESENTE GARANZIA SUL PRODOTTO È VALIDA SOLAMENTE NEL PAESE DOVE ESSO È STATO ACQUISTATO. 
Se il prodotto acquistato manifesta problemi durante il periodo di garanzia, faremo sempre tutto il possibile 
per ripararlo o sostituirlo alla pari. Tuttavia, ci riserviamo il diritto di cessare la produzione di un modello, di 
un tessuto colorato o di accessori. Se ciò si verificasse, sostituiremo l’articolo difettoso con uno della nostra 
gamma il più possibile simile per colore e valore. 

Nel caso in cui i prodotti o loro componenti fossero sostituiti o riparati nel periodo di garanzia, ciò non prol-
ungherebbe la durata della garanzia oltre i 2 anni previsti a partire dalla data di acquisto originale.

La garanzia sarà valida anche nel caso in cui il prodotto(i) iCandy fosse stato ricevuto in regalo. La ga-
ranzia può essere usata dal proprietario del prodotto in qualsiasi momento nell’arco del periodo previsto a 
condizione che possa essere presentata la prova di acquisto originale. 

COSA COPRE LA GARANZIA BIENNALE SUL PRODOTTO:  
•  Tutti i difetti di fabbricazione di telaio, seduta passeggino e ruote 
•  Tutti i difetti di fabbricazione di adattatori (adattatori del telaio seduta, adattatori della navicella, 
adattatori del seggiolino per auto e staffe elemento di conversione)
•  Cerniere lampo e fissaggi al tatto (solo difetti di fabbricazione)
•  Tutte le cinghie d’imbragatura (solo difetti di fabbricazione)
•  Tutte le cuciture dei tessuti (solo difetti di fabbricazione)
•  Tenuta del colore di tutti i tessuti (solo difetti di fabbricazione)

COSA NON COPRE LA GARANZIA BIENNALE SUL PRODOTTO: 
•  La normale usura, i danni accidentali e i danni causati da uso improprio, negligenza, cattivo uso o 
mancato rispetto delle istruzioni di manutenzione
• In caso di uso o fini diversi da quelli descritti nel manuale d’istruzione
• Se il prodotto viene fatto riparare da un rivenditore/distributore non da noi approvato o autorizzato
•  Se le riparazioni sono state eseguite da terzi o da un rivenditore non da noi autorizzato o approvato.
•  Se il numero di serie del prodotto è stato rimosso
•  Se il telaio si guasta dopo o durante l’uso con Buggy Board (pedana) o ogni altro accessorio che non 
sia stato approvato da iCandy
•  Corrosione o ruggine su ruote, telaio e altri componenti in metallo a causa delle condizioni ambien-
tali, compresa l’umidità, gli spruzzi salini, il ghiaccio o la neve o per via della scarsa manutenzione
•  Danni alla schiuma del maniglione e schiuma del bracciolo di protezione derivanti dall’uso normale
•  Foratura delle gomme ruote 
•  Danni da trasporto normale o aereo. Durante i viaggi controllare immediatamente il prodotto(i) 
iCandy dopo che è stato maneggiato da un trasportatore (ovvero gli addetti ai bagagli) e segnalare 
eventuali danni immediatamente a loro
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Se si ritiene esserci un problema con il prodotto(i) iCandy acquistato, contattare il proprio rivendi-
tore iCandy approvato.  

GARANZIA A VITA*
Avete inoltre il diritto di trasformare la vostra garanzia standard in una garanzia a vita* in base ai 
termini e le condizioni indicati di seguito. Quindi, per attivare la vostra garanzia a vita*,  
basta registrare il prodotto(i) iCandy presso di noi entro 3 mesi dalla data di acquisto. Ciò vale per tutti 
i prodotti iCandy (che rechino un numero di serie/lotto) acquistati a partire dal 1°aprile 2014.

Per poter usufruire della garanzia a vita*, dovete anche prenotare un controllo di assistenza del 
passeggino iCandy entro il 18° e il 24° mese nell’ambito della garanzia da parte del vostro grossista 
iCandy originario o tramite i pacchetti di assistenza personalizzati. I servizi resi per il passeggino 
iCandy sono a pagamento 

Alla registrazione del prodotto vi verrà inviato per e-mail un certificato di Garanzia a vita che andrà 
conservato con cura. L’unico vincolo che abbiamo in tal senso è di assicurare i servizi previsti dalla 
Garanzia a vita ai clienti che presentare il certificato E la prova di acquisto originale. 

La Garanzia a vita iCandy sarà valida anche nel caso in cui il prodotto fosse stato ricevuto in regalo. 
La Garanzia a vita può essere usata dal proprietario del prodotto in qualsiasi momento nell’arco del 
periodo di garanzia previsto a condizione che possa esibire il certificato E la prova di acquisto originale 
ed il prodotto sia stato sottoposto ad assistenza tra il 18° e 24° mese da parte del grossista iCandy 
originario o tramite i pacchetti di assistenza personalizzati. 

Registrando il prodotto vi consentirà di iscrivervi alla newsletter iCandy World e potrete così partecipare 
in futuro alle ricerche sul prodotto ed ai progetti di sviluppo. 

TERMINI E CONDIZIONI DELLA GARANZIA A VITA*
Se il prodotto acquistato manifesta problemi durante il periodo di garanzia, faremo sempre tutto il 
possibile per ripararlo o sostituirlo alla pari. Tuttavia, ci riserviamo il diritto di cessare la produzione di 
un modello, di un tessuto colorato o di accessori. Se ciò si verificasse, sostituiremo l’articolo difettoso 
con uno della nostra gamma il più possibile simile per colore e valore. 

Nel caso in cui i prodotti fossero sostituiti o riparati nel periodo di garanzia, ciò non comporta alcun 
diritto automatico all’estensione della stessa.

La garanzia sarà valida anche nel caso in cui il prodotto(i) iCandy fosse stato ricevuto in regalo.  
La garanzia può essere usata dal proprietario del prodotto in qualsiasi momento nell’arco del periodo 
previsto a condizione che possa essere presentata la prova di acquisto originale.
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COSA COPRE LA GARANZIA A VITA: 
•  Tutti i difetti di fabbricazione di telaio, seduta passeggino e ruote 
•  Tutti i difetti di fabbricazione di adattatori (adattatori del telaio seduta, adattatori della navicella, 
adattatori del seggiolino per auto e staffe elemento di conversione)
•  Cerniere lampo e fissaggi al tatto (solo difetti di fabbricazione)
•  Tutte le cinghie d’imbragatura (solo difetti di fabbricazione)
•  Tutte le cuciture dei tessuti (solo difetti di fabbricazione)
•  Tenuta del colore di tutti i tessuti (solo difetti di fabbricazione)

COSA NON COPRE LA GARANZIA A VITA:  
•  La normale usura, i danni accidentali e i danni causati da uso improprio, negligenza, cattivo uso o 
mancato rispetto delle istruzioni di manutenzione
• In caso di uso o fini diversi da quelli descritti nel manuale d’istruzione
• Se il prodotto viene fatto riparare da un rivenditore/distributore non da noi approvato o autorizzato
•  Se le riparazioni sono state eseguite da terzi o da un rivenditore non da noi autorizzato o approvato.
•  Se il numero di serie del prodotto è stato rimosso
•  Se il telaio si guasta dopo o durante l’uso con Buggy Board (pedana) o ogni altro accessorio che non 
sia stato approvato da iCandy
•  Corrosione o ruggine su ruote, telaio e altri componenti in metallo a causa delle condizioni ambien-
tali, compresa l’umidità, gli spruzzi salini, il ghiaccio o la neve o per via della scarsa manutenzione
•  Danni alla schiuma del maniglione e schiuma del bracciolo di protezione derivanti dall’uso normale
•  Foratura delle gomme ruote 
•  Danni da trasporto normale o aereo. Durante i viaggi controllare immediatamente il prodotto(i) 
iCandy dopo che è stato maneggiato da un trasportatore (ovvero gli addetti ai bagagli) e segnalare 
eventuali danni immediatamente a loro

 Se si ritiene esserci un problema con il prodotto(i) iCandy acquistato, contattare il proprio rivenditore 
iCandy approvato.  

INFORMAZIONI SUPPLEMENTARI
La garanzia a vita* ha una durata 48 mesi in base ai dati antropometrici estrapolati dalla media dei 
bimbi del peso fino a 15 kg. La garanzia a vita è applicabile a tutti gli acquisti iCandy effettuati a partire 
dal 1° aprile 2014. La garanzia del prodotto è attualmente valida unicamente nel paese di acquisto.
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     IMPORTANTE
Lea estas instrucciones detenidamente antes de usar el producto y  
guárdelas para consultarlas en el futuro. La seguridad de los niños
puede verse comprometida si no se siguen estas instrucciones. 

El iCandy Strawberry 2 está pensado para niños desde su nacimiento, cuando se use 
con el capazo Strawberry 2 o con una silla de seguridad para el coche autorizada, hasta 
que alcanzan los 25 kg de peso. La hamaca se puede usar a partir de los 6 meses.  
El chasis del iCandy Strawberry 2 se puede usar con la hamaca y el capazo Strawberry 
2, y con los asientos Maxi-Cosi Cabrio, Pebble y BeSafe iZiGo.

Se incluyen unos bucles de tela para fijar un arnés adicional, de conformidad con la 
norma BS 6684/EN13210.

       ADVERTENCIA! Always ensure all harness straps are correctly fitted and    
        secure before use.

       ADVERTENCIA! Nunca deje su niño desatendido.           
       ADVERTENCIA! Esta hamaca no es apta para niños/as de menos de 6 meses.   
       ADVERTENCIA! Antes del uso, asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo  
        estén correctamente colocados. 
       ADVERTENCIA! Cualquier peso que se cuelgue del asa afectará a la estabilidad  
        del cochecito. 

       ADVERTENCIA! Use siempre el sistema de retención.

       ADVERTENCIA! Este producto no es apto para usar al practicar deportes como el  
        patinaje o el footing.            
       ADVERTENCIA! No intente levantar el cochecito por la barra delantera.         
       ADVERTENCIA! Compruebe que la fijación del cuerpo del cochecito/el capazo,  
        la hamaca o el asiento infantil esté bien acoplado antes de usarlo.

       ADVERTENCIA! Para evitar lesiones, asegúrese de mantener al niño separado  
        mientras pliega o despliega este producto.

       ADVERTENCIA! No deje que su hijo/a juegue con el producto.

        ADVERTENCIA! Nunca deje los raincovers, delantales de las capillas en o sobre  
       el cochecito dentro, en una atmósfera caliente o acerque a una fuente de calor, su  
       niño puede recalentarse.
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Capazo

       ADVERTENCIA! No use colchones de más de 25mm.

       ADVERTENCIA! No lo use si hay alguna pieza rota o torcida, o si falta  
        alguna pieza. Póngase en contacto con su punto de venta si necesita consejo  
        o alguna reparación      
       ADVERTENCIA! No permita que otros niños jueguen cerca del capazo sin super     
        visión de un adulto.

       ADVERTENCIA! Este producto es adecuado para niños que no pueden sentarse  
        por sí mismos, no pueden rodar ni impulsarse por sí mismos sobre las manos y  
        las rodillas. Peso máximo del niño: 9kg.

•  Nunca deje el capazo sobre un soporte de pie.

•  Nunca deje a su hijo/a sin supervisión.

•  No use nunca más de un colchón en el capazo. 

•  Fíjese en las posibles fuentes de riesgo de incendio y otras fuentes de calor intenso,  

    como estufas eléctricas, de gas, etc., cerca del capazo. 

•  Examine el asa y la base del capazo regularmente para detectar indicios de daños  

    y desgaste. 

•  Use únicamente superficies firmes, horizontales, niveladas y secas.

•  Use únicamente recambios iCandy u homologados por iCandy. No use ningún  

    recambio ni accesorio que no esté homologado o suministrado por iCandy. 
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Información de capazo medidas internas L x W: los 74cm los x 30cm (guía solamente para 
el tamaño del colchón del capazo). Medidas bajas externas L x W: los 77cm los x 34cm
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Generalidades
•  El uso de piezas o accesorios no homologados puede dañar su cochecito, volverlo   
    inseguro, o anular la garantía.

•  Asegúrese de que el dispositivo de estacionamiento esté siempre acoplado cuando  
    ponga o saque al niño del cochecito.

•  Este cochecito está diseñado para transportar un solo niño. No permita que se suban  
    más niños en el cochecito. 

•  La cesta de almacenamiento suministrada puede llegar a contener hasta 5kg.

•  Los bucles de tela fijados en las esquinas del cinturón de la cadera permiten usar un  
    arnés adicional, de conformidad con la norma BS 6684/EN 13210.

•  No deje la burbuja de lluvia puesta en el cochecito en una atmósfera cálida ni cerca de  
    una fuente de calor, porque el niño/la niña podría sufrir un calor excesivo. 

•  Antes de plegar el cochecito o guardarlo, asegúrese de que las telas están secas para  
    evitar la aparición de moho.

•  No levante nunca el cochecito ni lo use en escaleras o escaleras mecánicas con el  
    niño/la niña dentro.

•  Asegúrese de que el chasis esté debidamente montado y que los dispositivos de aco 
    plamiento estén bien enganchados antes de colocar a su hijo/a en el cochecito.

•  No realice ningún cambio o modificación en el producto. Si tiene algún problema o  
    duda, póngase en contacto con su distribuidor local.

•  Mantenga a su hijo alejado de todas las piezas al plegar, abrir o ajustar el cochecito.

•  Cualquier carga colocada en el manillar y/o la parte trasera del respaldo y/o los lados  
    del vehículo afectarán a su estabilidad.

•  Cuando se utiliza un asiento de coche junto con este chasis, este vehículo no sustituye  
    a una cuna o una cama. Para dormir, coloque al niño en un cochecito, capazo, cuna     
    o cama.

Durante la fabricación de estos cochecitos, varios componentes entran en contacto con 
lubricantes, lo que garantiza un uso fácil y un funcionamiento sin problemas.  
Por favor, retire cualquier resto de lubricante visible con un paño limpio y seco. Si no lo 
hace, los restos de lubricante pueden pasar a la ropa u otros objetos y provocar daños.
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Garantía de por vida
NUESTRA PROMESA PARA USTED
La compra de un cochecito para su bebé constituye un momento especial. iCandy nunca se detiene 
ante barreras ni limitaciones, y nunca nos quedamos satisfechos hasta que nuestras convicciones se 
demuestran acertadas. Por eso, nos ponemos a prueba, del derecho y del revés, bajo un conjunto de 
hasta nueve normas internacionales.

Cada una de nuestras creaciones está impregnada de nuestra pasión, sudor y lágrimas, hasta que 
estamos seguros de que mejorará las vidas de sus usuarios. Por eso, hemos lanzado nuestra garantía 
de por vida para nuestra gama completa de cochecitos. Nuestra promesa consiste en que usted podrá 
concentrarse exclusivamente en disfrutar de esos momentos especiales con su hijo.

CÓMO ACOGERSE A LA GARANTÍA
Las reclamaciones contra la garantía de todos nuestros productos deberá tramitarlas inicialmente uno 
de nuestros distribuidores iCandy registrados. Por lo tanto, le agradeceremos que se ponga en contacto 
con el distribuidor donde adquirió el producto originalmente, proporcionándole una descripción del 
problema con que se haya encontrado, junto con la información adicional necesaria (es decir: número 
de serie, número de lote y fecha de compra). 

Si no le es posible contactar con el distribuidor original, puede intentar contactar con otro distribuidor 
registrado cercano que pueda ayudarle. Haga clic en el enlace siguiente para localizar el distribuidor 
más cercano: http://www.icandyworld.com 

Según de qué producto se trate y del tipo de problema con que se haya encontrado, el distribuidor 
estará en disposición de solicitar un recambio o un producto de sustitución, o bien organizar la repa-
ración en su nombre. Para saber si su caso lo cubre la garantía de los productos iCandy, consulte los 
siguientes términos y condiciones. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA GARANTÍA
Esta garantía del producto es nuestra promesa de calidad para usted. Le garantizamos que este pro-
ducto no tiene defectos de fabricación ni de materiales en el momento de la compra. Durante el proceso 
de producción se ha sometido a diversas comprobaciones de calidad. Si, a pesar de nuestros esfuerzos, 
su producto presentara algún indicio de defecto de materiales o fabricación dentro del período de 
garantía, puede recurrir a las condiciones generales de nuestra garantía. 

Al adquirir el producto, conserve el tique de compra original en el bolsillo en la parte posterior de la 
funda de la garantía. La fecha de compra debe estar claramente visible, para que podamos comprobar 
cuándo se adquirió el producto. Solo podrán disfrutar de los servicios que ofrece esta garantía aquellos 
clientes que presenten la prueba de compra original. 

Tenga en cuenta que nuestra responsabilidad bajo esta garantía queda limitada a las obligaciones 
establecidas más abajo relativas a reparaciones. En ningún caso esta garantía cubre  
compensación económica alguna. No obstante, ninguna de las cláusulas de esta garantía afectará 
a los derechos que la ley le confiere.
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GARANTÍA DEL PRODUCTO DE 2 AÑOS
Los productos iCandy (incluidos los accesorios) quedan automáticamente cubiertos por esta garantía 
durante 2 años a partir de la fecha de compra en lo que se refiere a defectos de materiales o fabri-
cación. Esta garantía se ofrece como un complemento a los derechos que la ley le confiere, y estos no 
se verán afectados por la garantía.

ACTUALMENTE, ESTA GARANTÍA DEL PRODUCTO SOLO ES VÁLIDA EN EL PAÍS DE LA COMPRA.  
Si su producto sufre algún fallo durante el período de garantía, nos esforzaremos siempre por reparar 
el producto o sustituirlo por otro equivalente. No obstante, nos reservamos el derecho de retirar un 
modelo, color de tela o accesorio. En tal caso, sustituiremos el producto defectuoso por otro de nuestra 
gama lo más parecido posible al suyo en cuanto a color y precio. 

En el caso de que se sustituya o repare un producto durante el período de garantía, este no se ampliará 
más allá de los 2 años a partir de la fecha de compra original. La garantía también es válida si usted 
ha recibido el producto iCandy como un regalo. El dueño del producto puede acogerse a la garantía en 
cualquier momento durante el período de garantía, siempre que presente la prueba de compra original. 

QUÉ CUBRE LA GARANTÍA DEL PRODUCTO DE 2 AÑOS: 
•  Cualquier defecto de fabricación del chasis, del bastidor de la hamaca y de las ruedas 
•  Cualquier defecto de fabricación de los adaptadores (adaptadores del bastidor del asiento, adapta-
dores del capazo, adaptadores de la silla de seguridad para el coche y abrazaderas del convertidor)
•  Cremalleras y cierres de velcro (solo defectos de fabricación)
•  Todas las correas de los arneses (solo defectos de fabricación)
•  Todas las costuras de la tela (solo defectos de fabricación)
•  Resistencia del color de todas las telas (solo defectos de fabricación)  

QUÉ QUEDA FUERA DE LA GARANTÍA DEL PRODUCTO DE 2 AÑOS:  
•  Desgaste normal por uso, daños fortuitos y daños causados por un uso indebido, negligencia, uso 
incorrecto o por no respetar las instrucciones de mantenimiento
•  En caso de que se use para un fin distinto del que se indica en el manual de instrucciones
•  Si el producto se entrega a un minorista/distribuidor no homologado o autorizado por nosotros para 
que realice una reparación
•  Si las reparaciones las realizan terceros o minoristas no homologados ni autorizados por nosotros
•  Si se ha borrado el número de serie del producto
•  Si el chasis presenta fallos por el uso de una plataforma de paseo o cualquier otro accesorio no 
autorizado por iCandy
•  Corrosión u óxido en las ruedas, chasis u otros componentes metálicos, a causa de condiciones 
ambientales como humedad, niebla salina, hielo o nieve, o debido a un mantenimiento inadecuado
•  Daños en la espuma del manillar o en la espuma de la barra parachoques como resultado del uso normal
•  Pinchazos de las ruedas 
•  Daños durante el transporte y el traslado en medios aéreos. Cuando viaje, compruebe de inmediato 
los productos iCandy tras su manipulación por parte de la empresa de transporte (quien manipule su 
equipaje) y comunique directamente a dicha empresa cualquier desperfecto
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Si considera que su producto iCandy presenta algún problema, póngase en contacto con el  
minorista iCandy autorizado.  

GARANTÍA DE POR VIDA* 
También tiene derecho a ampliar su garantía estándar a una garantía de por vida*, según los términos 
y condiciones siguientes. Para activar su garantía de por vida* solo tiene que registrar su producto 
iCandy antes de que transcurran 3 meses desde la fecha de compra. Esto es aplicable a todos los 
productos iCandy (que lleven el número de serie/lote) adquiridos a partir del 1 de abril de 2014.

Para tener derecho a la garantía de por vida*, también debe contratar la revisión de su cochecito 
iCandy a los 18 - 24 meses dentro de la garantía, ya sea a través de su distribuidor iCandy original, o a 
través de nuestros paquetes de servicio técnico a medida. Las revisiones por parte del servicio técnico 
de los cochecitos iCandy tienen un coste 

Una vez que haya registrado el producto, recibirá por correo electrónico un certificado de garantía de 
por vida; no lo extravíe. Solo estaremos obligados a ofrecer los servicios de la garantía de por vida a 
aquellos clientes que presenten este certificado ADEMÁS DE la prueba de compra original. 

La garantía de por vida de iCandy también es válida si usted ha recibido el producto como un regalo. El 
dueño del producto puede acogerse a la garantía de por vida en cualquier momento durante el período 
de garantía de por vida, siempre que presente el certificado ADEMÁS DE la prueba de compra original, 
y siempre que el producto se haya revisado entre los 18 - 24 meses, ya sea a través de su distribuidor 
iCandy original, o a través de nuestros paquetes de servicio técnico a medida. 

Al registrar el producto, usted podrá suscribirse al boletín iCandy World y tendrá la oportunidad de 
participar en futuros proyectos de investigación y desarrollo de productos. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA GARANTÍA DE POR VIDA*
Si su producto sufre algún fallo durante el período de garantía, nos esforzaremos siempre por reparar 
el producto o sustituirlo por otro equivalente. No obstante, nos reservamos el derecho de retirar un 
modelo, color de tela o accesorio. En tal caso, sustituiremos el producto defectuoso por otro de nuestra 
gama lo más parecido posible al suyo en cuanto a color y precio. 

En el caso de que un producto sea sustituido o reparado durante el período de garantía, ello no le 
otorgará la ampliación automática de dicha garantía.

La garantía también es válida si usted ha recibido el producto iCandy como un regalo. El dueño del 
producto puede acogerse a la garantía en cualquier momento durante el período de garantía, siempre 
que presente la prueba de compra original.
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QUÉ CUBRE LA GARANTÍA DE POR VIDA: 
•  Cualquier defecto de fabricación del chasis, del bastidor de la hamaca y de las ruedas 
•  Cualquier defecto de fabricación de los adaptadores (adaptadores del bastidor del asiento,  
adaptadores del capazo, adaptadores de la silla de seguridad para el coche y abrazaderas del convertidor)
•  Cremalleras y cierres de velcro (solo defectos de fabricación) 
•  Todas las correas de los arneses (solo defectos de fabricación) 
•  Todas las costuras de la tela (solo defectos de fabricación) 
•  Resistencia del color de todas las telas (solo defectos de fabricación) 

QUÉ QUEDA FUERA DE LA GARANTÍA DE POR VIDA: 
•  Desgaste normal por uso, daños fortuitos y daños causados por un uso indebido, negligencia, uso 
incorrecto o por no respetar las instrucciones de mantenimiento
•  En caso de que se use para un fin distinto del que se indica en el manual de instrucciones
•  Si el producto se entrega a un minorista/distribuidor no homologado o autorizado por nosotros para 
que realice una reparación
•  Si las reparaciones las realizan terceros o minoristas no homologados ni autorizados por nosotros
•  Si se ha borrado el número de serie del producto
•  Si el chasis presenta fallos por el uso de una plataforma de paseo o cualquier otro accesorio no 
autorizado por iCandy
•  Corrosión u óxido en las ruedas, chasis u otros componentes metálicos, a causa de condiciones 
ambientales como humedad, niebla salina, hielo o nieve, o debido a un mantenimiento inadecuado
•  Daños en la espuma del manillar o en la espuma de la barra parachoques como resultado del uso normal
•  Pinchazos de las ruedas 
•  Daños durante el transporte y el traslado en medios aéreos. Cuando viaje, compruebe de inmediato 
los productos iCandy tras su manipulación por parte de la empresa de transporte (quien manipule su 
equipaje) y comunique directamente a dicha empresa cualquier desperfecto.

 Si considera que su producto iCandy presenta algún problema, póngase en contacto con el 
minorista iCandy autorizado.  

INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA
*De por vida se refiere a 48 meses, según datos antropométricos medios de niños con un peso de hasta 
15 kg. La garantía de por vida es de aplicación a todos los productos iCandy adquiridos a partir del 1 
de abril de 2014. Actualmente, la garantía del producto solo es válida en el país de la compra.
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     BELANGRIJK
Lees deze instructies vóór het gebruik aandachtig door en bewaar deze 
instructies als handig naslagwerk. De veiligheid van uw kind komt
in gevaar als u deze instructies niet volgt. 

Jouw iCandy Strawberry 2 is bedoeld voor kinderen vanaf geboorte indien gebruikt met  
de Strawberry 2 reiswieg of een goedgekeurd autostoeltje tot 25kg. De zitmodule zelf is 
geschikt voor gebruik vanaf 6 maanden. Jouw iCandy Strawberry 2 onderstel is geschikt 
voor gebruik met de Strawberry 2 zitmodule, reiswieg en Maxi Cosi Cabrio, Pebble en 
BeSafe iZiGo autostoeltjes.

Stoffen lussen worden geleverd voor bevestiging van een extra gordel conform BS 6684/EN13210.

       WAARSCHUWING! Always ensure all harness straps are correctly fitted and    
        secure before use.

       WAARSCHUWING! Verlaat nooit uw kind onbeheerd.           
       WAARSCHUWING! De zitmodule is niet geschikt voor kinderen jonger dan 6maanden.   
       WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat alle sluitingen zijn vergrendeld voor gebruik.          
       WAARSCHUWING! Als u dingen aan de hendel hangt, zal dit de stabiliteit van de   
         kinderwagen/wandelwagen nadelig beïnvloeden.

       WAARSCHUWING! Gebruik altijd de veiligheidsgordels.

       WAARSCHUWING! Dit product is niet geschikt om mee hard te lopen of te skaten.         
       WAARSCHUWING! Til de wandelwagen nooit aan de veiligheidsbeugel op.        
       WAARSCHUWING! Controleer voor gebruik of alle bevestigingen van de  
        kinderwagen/reiswieg, de zitmodule of het autostoeltje goed zijn vergrendeld.

       WAARSCHUWING! Om verwondingen te voorkomen, zorg dat uw kind uit de buurt  
        is wanneer u dit product opvouwt en ontvouwt.

       WAARSCHUWING! Laat uw kind niet met dit product spelen.

        WAARSCHUWING! Verlaat nooit raincovers, kappenschorten op of binnen over  
        de wandelwagen, in een hete atmosfeer of nader een hittebron,  
        kan uw kind oververhitten.
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Reiswieg

       WAARSCHUWING! Gebruik geen matras dat dikker is dan 25mm.

       WAARSCHUWING! Niet gebruiken als een onderdeel gebroken, gescheurd  
        of incompleet is. Neem contact op met uw leverancier voor meer informatie  
        of reparaties.

      WAARSCHUWING! Laat andere kinderen niet zonder toezicht bij de reiswieg spelen.

      WAARSCHUWING! Dit product is geschikt voor een kind dat nog niet  
       zelfstandig kan zitten, zich nog niet kan omrollen en zich nog niet op handen en  
       knieën kan voortduwen. Maximaal gewicht van het kind: 9kg.

•  Gebruik uw reiswieg nooit op een standaard.

•  Laat uw kind niet zonder toezicht achter.

•  Nooit meer dan één matras in de reiswieg gebruiken. 

•  Let op gevaren van open vuur en andere sterke hittebronnen, zoals elektrische  
    straalkachels, gaskachels enz., in de buurt van de reiswieg. 

•  Controleer de draagbeugel en de bodem van de reiswieg regelmatig. Kijk of er niets  
    beschadigd of versleten is. 

•  Gebruik het product alleen op een stevige ondergrond, die horizontaal, waterpas en  
    droog is.

•  Gebruik alleen vervangingsonderdelen die door iCandy worden geleverd of zijn  
    goedgekeurd. Gebruik nooit vervangende onderdelen of accessoires die niet door  
    iCandy zijn geleverd en/of goedgekeurd. 

De informatie van reiswieg interne metingen L x W: 74cm x 30cm (Gids slechts voor 
de grootte van de wiegmatras). Externe basismetingen L x W: 77cm x 34cm Reiswieg
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Algemeen
•  Als u niet-goedgekeurde onderdelen of accessoires gebruikt, kunt u de wandelwagen  
    beschadigen of onveilig maken. Ook kan de garantie hierdoor vervallen.

•  Zet de wandelwagen altijd op de rem als u uw kind erin zet of eruit haalt.

•  Deze wandelwagen is ontworpen voor het dragen van 1 kind. Laat geen extra kinderen  
    op de wandelwagen meerijden. 

•  De maximale belasting voor de bijgeleverde boodschappenmand is 5 kg.

•  De stoflussen aan de hoeken van de heupgordel zijn voorzien voor het gebruik van een  
    afzonderlijke gordel, conform BS 6684 / EN 13210.

•  Laat de regenhoes nooit op de wandelwagen zitten in een warme omgeving of bij een    
    directe warmtebron aangezien uw kind dan oververhit kan raken. 

•  Laat natte stof altijd eerst drogen voordat u de wandelwagen opvouwt of opbergt,  
    aangezien er anders schimmel kan ontstaan.

•  Haal uw kind uit de wandelwagen als u een trap of roltrap op- of afgaat of als u de  
    wandelwagen optilt.

•  Zorg er voordat u uw kind in de wandelwagen zet, altijd voor dat het frame volledig is  
    uitgeklapt en dat alle sluitingen zijn vergrendeld.

•  U mag aan dit product geen modificaties of veranderingen aanbrengen.  
    Als u problemen of vragen hebt, neemt u contact op met uw leverancier.

•  Houd uw kind tijdens het inklappen, uitvouwen of aanpassen van de wandelwagen uit  
    de buurt van alle bewegende onderdelen.

•  Elke last die aan het handvat en/of de achterzijde van de rugleuning en/of de zijkanten  
    van de kinderwagen wordt gehangen, zal de stabiliteit van de kinderwagen beïnvloeden.

•  Als u een autostoel in combinatie met dit frame gebruikt, dan vervangt dit geen  
    babybedje of bed. Als uw kind moet slapen, dan moet uw kind in een geschikte  
    kinderwagenbak, reiswieg of bed worden gelegd.

Tijdens de vervaardiging van jouw wandelwagen is er een aantal onderdelen dat met  
smeermiddelen in aanraken komt die voor een gemakkelijk gebruik en soepele werking zorgen. 
Verwijder eventueel zichtbaar smeermiddel met een schone, droge doek. Doet u dit niet, dan 
kan smeermiddel op kleding of eigendommen terechtkomen en schade veroorzaken.
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Levenslange garantie
ONZE BELOFTE AAN JOU
Een wandelwagen voor jouw baby kopen is een bijzonder moment! Bij iCandy worden de grenzen verlegd 
en wij zijn pas tevreden als wij zeker weten dat het goed is. Daarom testen, duwen, trekken, bijten en 
werken we onze weg door wel negen stellen internationale normen.

Ons bloed, zweet en tranen worden verwerkt in elk van onze creaties, totdat we zeker weten dat elk 
leven waarmee het in aanraking komt, erdoor wordt verbeterd. Daarom hebben we een levenslange 
garantie in het leven geroepen voor ons volledige assortiment wandelwagens. Onze belofte aan jou is 
dat je je kan concentreren op de speciale momenten met je kind.

EEN GARANTIECLAIM INDIENEN
Garantieclaims op al onze producten moeten eerst door een van onze geregistreerde iCandy-dealers 
worden verwerkt. Daarom verzoeken wij je vriendelijk dat je contact opneemt met de dealer waar je het 
product oorspronkelijk hebt gekocht en ze het probleem beschrijft samen met eventuele aanvullende 
informatie (bv. serienummer, partijnummer, datum van aanschaf). 

Als je geen contact kunt opnemen met je oorspronkelijke dealer, kun je dat misschien met een andere 
geregistreerde dealer in jouw omgeving doen. Mogelijk kan hij verder helpen. Klik op onderstaande link 
om de dichtst bij zijnde dealer te vinden: http://www.icandyworld.com 

Afhankelijk van het product en het soort probleem, moet de dealer een vervangingsonderdeel of product 
kunnen bestellen of namens jou een reparatie regelen. Of dit onder de productgarantie van iCandy is 
gedekt, hangt af van onderstaande algemene voorwaarden. 

ALGEMENE GARANTIEVOORWAARDEN
Deze productgarantie is onze kwaliteitsbelofte aan jou. Wij garanderen dat dit product bij aankoop geen 
materiaal- of fabricagefouten bevat. Tijdens het productieproces is je product aan meerdere kwaliteits-
controles onderworpen. Als ondanks onze beste inspanningen jouw product binnen de garantieperiode 
tekenen van materiaal- of fabricagefouten vertoont, zullen wij aan de verplichtingen in de algemene 
garantievoorwaarden voldoen. 

Bewaar na aanschaf van je product(en) de originele bon veilig in het vakje aan de achterzijde van de 
garantiemap. De datum van aanschaf moet duidelijk zichtbaar zijn zodat we kunnen verifiëren wanneer 
het product is gekocht. Wij bieden uitsluitend dienstverlening onder deze garantie aan klanten die het 
originele bewijs van aankoop kunnen overleggen. 

Houd er rekening mee dat onze aansprakelijheid onder deze garantie beperkt is tot onderstaande 
reparatieverplichtingen. Wij bieden geen geldelijke compensatie voor claims die onder deze  
garantie worden ingediend. Niets in deze garantie doet echter afbreuk aan je statutaire rechten.
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2-JARIGE PRODUCTGARANTIE
Je iCandy-producten (inclusief accessoires) zijn onder deze garantie automatisch 2 jaar vanaf de  
datum van aanschaf gedekt tegen materiaal- of fabricagefouten. Deze garantie wordt naast uw  
statutaire rechten aangeboden, die hierdoor niet worden aangetast.

DEZE PRODUCTGARANTIE IS OP DIT MOMENT ALLEEN GELDIG IN HET LAND VAN AANSCHAF. 
Als jouw product tijdens de garantieperiode een defect vertoont, zullen we er altijd alles aan doen om 
op vergelijkbare wijze te repareren of vervangen. Wij behouden ons echter het recht voor een model, 
stofkleur of accessoire niet meer te voeren. Als dit gebeurt, zullen we jouw defecte onderdeel vervangen 
met een onderdeel uit een gamma die er in kleur en waarde het meeste op lijkt. 

In gevallen waar producten of onderdelen tijdens de garantieperiode vervangen of gerepareerd worden, 
wordt de garantie niet verlengd tot na de 2-jarige periode vanaf de datum van aanschaf.

De garantie is ook van toepassing als je jouw iCandy-product(en) als geschenk hebt ontvangen. De 
garantie mag door de gebruiker op elk moment binnen de garantieperiode worden gebruikt mits het 
originele bewijs van aanschaf kan worden overlegd. 

WAT IS GEDEKT ONDER DE 2-JARIGE PRODUCTGARANTIE: 
• Alle fabrieksfouten in het onderstel, het frame van de zitmodule en wielen
• Alle fabrieksfouten in adapters (zitmoduleadapters, reiswiegadapters, autostoeladapters en  
converterklemmen)
• Ritsen en klittenband (alleen fabrieksfouten)
• Alle gordels (alleen fabrieksfouten)
• Alle stofnaden (alleen fabrieksfouten)
• Kleurvastheid van alle stoffen (alleen fabrieksfouten)

WAT JOUW 2-JARIGE PRODUCTGARANTIE NIET DEKT: 
•  Normale slijtage, schade door ongeval en schade veroorzaakt door verkeerd gebruik, nalatigheid, 
misbruik of door het niet opvolgen van de onderhoudsaanwijzingen
•  In geval van ander gebruik of doeleinden dan in de instructiehandleiding beschreven
•  Als het product voor reparatie naar een winkelier/distributeur is gebracht die niet door ons is goedgekeurd
•  Als reparaties door derden of een winkelier zijn uitgevoerd die niet door ons is goedgekeurd
•  Als het serienummer van het product is verwijderd
•  Als je chassis defect raakt na of tijdens het gebruik van een buggy board of een andere accessoire 
die niet door iCandy is goedgekeurd
•  Corrosie of roest op de wielen, het onderstel en andere metalen onderdelen door weersomstan-
digheden inclusief vochtigheid, zoutsproeien, ijs of sneeuw of door slecht onderhoud
•  Schade aan het schuim van de greepstang en bumperstang ten gevolge van normaal gebruik
•  Lekke banden 
•  Schade door luchtvaart- of vervoersmaatschappijen. Controleer tijdens het reizen je iCandy-pro-
duct(en) meteen nadat ze door een vervoerder (bv. bagageafhandeling) zijn verwerkt en meld eventuele 
schade direct bij hen
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Als je denkt dat er een probleem is met je iCandy-product, neem je contact op met je oorspronkeli-
jke, erkende iCandy-verkoper.  

LEVENSLANGE* GARANTIE 
Je kunt je standaardgarantie ook uitbreiden naar een levenslange* garantie overeenkomstig onder-
staande voorwaarden. Om je levenslange* garantie te activeren hoef je je iCandy product(en) alleen 
maar binnen 3 maanden na aankoopdatum bij ons te registreren. Dit is van toepassing op alle iCan-
dy-producten (met een serie/partijnummer) die na 1 april 2014 zijn aangeschaft.

Om voor je levenslange* garantie in aanmerking te komen moet je er ook voor zorgen dat je wandel-
wagen van iCandy na 18 - 24 maanden in je garantietijd een onderhoudsbeurt krijgt. Dit kan via je 
originele iCandy-dealer of via onze servicepakketten op maat. Onderhoudsbeurten voor je wandelwagen 
van iCandy worden in rekening gebracht 

Bij het registreren van je product ontvang je per e-mail een certificaat met levenslange garantie. 
Bewaar dit zorgvuldig. Wij zijn uitsluitend verplicht de levenslange garantieservice aan klanten aan te 
bieden die het certificaat EN het originele bewijs van aankoop kunnen overleggen. 

De levenslange garantie van iCandy is ook van toepassing als je jouw product(en) als geschenk hebt 
ontvangen. De gebruiker mag op elk moment binnen de garantieperiode van de levenslange garantie 
gebruikmaken, mits het certificaat EN het originele bewijs van aankoop kunnen worden overlegd en het 
product na 18 - 24 maanden een onderhoudsbeurt heeft gehad, hetzij via jouw originele iCandy-dealer, 
hetzij via onze servicepakketten op maat. 

Door je product te registreren kun je je aanmelden voor de nieuwsbrief van iCandy World en maakt u 
kans op deelname aan toekomstige productonderzoek- en ontwikkelingsprojecten. 

ALGEMENE VOORWAARDEN LEVENSLANGE* GARANTIE
Als jouw product tijdens de garantieperiode een defect vertoont, zullen we er altijd alles aan doen om 
op vergelijkbare wijze te repareren of vervangen. Wij behouden ons echter het recht voor een model, 
stofkleur of accessoire niet meer te voeren. Als dit gebeurt, zullen we jouw defecte onderdeel vervangen 
met een onderdeel uit een gamma die er in kleur en waarde het meeste op lijkt. 

Wanneer producten tijdens de garantieperiode worden vervangen of gerepareerd biedt dit niet automa-
tisch recht op verlenging van de garantie.

De garantie is ook van toepassing als je jouw iCandy-product(en) als geschenk hebt ontvangen. De 
garantie mag door de gebruiker op elk moment binnen de garantieperiode worden gebruikt mits het 
originele bewijs van aanschaf kan worden overlegd.
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WAT IS GEDEKT ONDER JE LEVENSLANGE GARANTIE: 
• Alle fabrieksfouten in het onderstel, het frame van de zitmodule en wielen
• Alle fabrieksfouten in adapters (zitmoduleadapters, reiswiegadapters, autostoeladapters en con-
verterklemmen)
• Ritsen en klittenband (alleen fabrieksfouten)
• Alle gordels (alleen fabrieksfouten)
• Alle stofnaden (alleen fabrieksfouten)
• Kleurvastheid van alle stoffen (alleen fabrieksfouten)

WAT JE LEVENSLANGE GARANTIE NIET DEKT: 
•  Normale slijtage, schade door ongeval en schade veroorzaakt door verkeerd gebruik, nalatigheid, 
misbruik of door het niet opvolgen van de onderhoudsaanwijzingen
•  In geval van ander gebruik of doeleinden dan in de instructiehandleiding beschreven
•  Als het product voor reparatie naar een winkelier/distributeur is gebracht die niet door ons is 
goedgekeurd
•  Als reparaties door derden of een winkelier zijn uitgevoerd die niet door ons is goedgekeurd
•  Als het serienummer van het product is verwijderd
•  Als je chassis defect raakt na of tijdens het gebruik van een buggy board of een andere accessoire 
die niet door iCandy is goedgekeurd
•  Corrosie of roest op de wielen, het onderstel en andere metalen onderdelen door weersomstan-
digheden inclusief vochtigheid, zoutsproeien, ijs of sneeuw of door slecht onderhoud
•  Schade aan het schuim van de greepstang en bumperstang ten gevolge van normaal gebruik
•  Lekke banden 
•  Schade door luchtvaart- of vervoersmaatschappijen. Controleer tijdens het reizen je iCandy-pro-
duct(en) meteen nadat ze door een vervoerder (bv. bagageafhandeling) zijn verwerkt en meld eventuele 
schade direct bij hen.

Als je denkt dat er een probleem is met je iCandy-product, neem je contact op met je oorspronkelijke, 
erkende iCandy-verkoper.  

AANVULLENDE INFORMATIE
*Levenslang duidt op 48 maanden op basis van antropocentrische gegevens van een gemiddeld kind 
tot 15 kg. De levenslange garantie is van toepassing op alle iCandy-aankopen na 1 april 2014. Je 
productgarantie is op dit moment alleen geldig in het land van aankoop.
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iCandy World Limited, Montgomery Way,  BIggleswade,  
Bedfordshire, SG18 8UB,  England

The iCandy Strawberry 2 is a quality product of British design and is  
distributed by iCandy World Limited. For further technical information  
please contact your place of purchase, e-mail: info@icandyuk.com 
or visit www.icandyworld.com.

Le modèle iCandy Strawberry 2 est un produit de qualité,  
de conception britannique, distribué par iCandy World Limited.  
Pour de plus amples renseignements techniques, veuillez contacter  
votre magasin, envoyer un courriel à info@icandyuk.com ou  
visiter le site www.icandyworld.com.

Der iCandy Strawberry 2 ist ein Qualitätsprodukt in britischem Design.  
Vertrieb durch iCandy World Limited. Wenn Sie weitere technische 
Informationen wünschen, wenden Sie sich bitte unter folgender 
 E-Mail-Adresse an Ihren Händler: info@icandyuk.com oder besuchen  
Sie www.icandyworld.com.

Il passeggino iCandy Strawberry 2 è un prodotto di qualità progettato  
in Gran Bretagna e distribuito da iCandy World Limited.Per ulteriori informazioni 
tecniche contattare il rivenditore di zona, o inviare un’e-mail a: info@icandyuk.
com o visitare il sito www.icandyworld.com.

El Strawberry 2 de iCandy es un producto de calidad de diseño británico y 
está distribuido por iCandy World Limited.Si desea más información técnica, 
póngase en contacto con su distribuidor, envíe un mensaje de correo electrónico 
a: info@icandyuk.com o visite www.icandyworld.com.

De iCandy Strawberry 2 is een kwaliteitsproduct van Brits ontwerp en  
wordt gedistribueerd door iCandy World Limited. Neem voor nadere technische 
informatie contact op met je winkelier,  e-mail: info@icandyuk.com of ga  
naar www.icandyworld.com.


